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Skrivnostna Abesinija

cheanila

Dezava mamoeskih keistianov, ki si je samo za
necdvisnest, ker ne mara civilizaci

Crni afriski kontinent ima svoje

velike skrivnosti in zagonetke. In
ena izmed najvecjih zagonetk je Abe-
sinija. Ker je edino samostojno ce-
surstvo temnopoltih ljudi v Afriki, in
ker so njegovi prebivalei kristjani.
Zgodovina Abesinije sega tja v sve-
to pismo stare zaveze. K raljica daij-
nje éudezne deZele Sabe je obiskala
izraelskega kralja Salomona. Iz nju-
ne zveze je izsel knezji rod, ki 3e
dandananji vlada v Abesiniji. Toda
kraljica se ni vrnila samoe s sadom
svoje ljubezni v demovino. Mozje in
zene vseh izraelskih plemen jo sprem-
ljajo, kmetje, rokodelci in trgovel mo-
rajo z njo na ukaz svojega kralja:
kolonisti, ki so postali drzavolvorni
element na abesinski visoki planoti.

zidovske vere v kritansko za pre-
prosto prebivalstvo ni prevelik. Tako
nastane na divjem afriskem konti-
nentu krscanski otok, ne samo pro-
storno zelo dale¢ od Evrope, ki se je
takrat zaCela pokristjanjevati, nego
tudi idejno.. Kricanstvo se je vko-
reninilo in je ostalo neizpremenjeno
do danasnjega dne. Prakricanstvo v
najcistejsi obliki. Na zunaj podobno
koptskemu kri¢anstvu, Na znotraj
docela neodvisno. Na ¢elu mu stoji
patrijarh, ki ima svoj sedeZ v pre-
stolnici Adis-Abebi, toda imenuje ga
patrijarh v Aleksandriji. Obredi so
podobni ortodoksnim. Toda obdriali
so si prakrStanski cerkveni ples,

Abesinka z otrokom

Se danes se lotijo njih potomei od
drugega prebivalstva kot distokrvno
semitsko pleme, kot nekaksno pra-
staro plemstvo, ki vlada v dezeli in
se skrbno deli od ¢rncev. Amhari ze
imenujejo in tvorijo vrhnjo plast med
osmimi milijoni ¢rnskih suZnjev in
tremi  milijoni suZenjstva reSenih
¢rneey, ki so po poreklu Gali. Drzav-
ni jezik je amharski, v galstini pa
L."'J\"urp plemena med seboj. Tudi tujei
Se Je posluzujejo. Pisava je meSanica
arabske in koptske.

Cerkev v abesinski prestolniei Adis-Ahebi

v tretjem stoletju po- Kristusu pri-
de apostol Haiday: Abat v Abekinijo.
Tu najde sredi ¢rnskega poganstva
olok Zzidovskih pravovernih, Misijon-
sko delo mu ni niti pretezko. Skok iz

Abesinski cesar Ras Tafari Makonen

samo pomesali so ga nekoliko s po-
ganskimi obicaji: med bobnanjem
bobnov plesejo mladi sveceniki okoli
oltarja, ko prior maSoe bere. Tudi
kritanske zakramente imajo Abesin-
ci: zakon, krsl, izpoved. In ljudstvo
je s sveto poboznostjo vdano tej svoji

Zgoraj:
Znatilna abesinska

pokrajina, Spredaj
orjaska sikomora

Na desni:
Vojak vladarieve
telesne garde

veri; po njihovem so celo . evropski
katoliki in protestanti neverniki.
‘To bo najbrz glavni. vzrok, da je
Abesinija ostala nedostopna za vna-
nje vplive. Povsod drucod so misijo-
ni napravili vrzeli v poganstvo, skozi
katere 50 vdrli v poznejie skolonijal-
ne drzavec lrgovei in naposled —
vojaki. V Abesiniji tega ni bilo. Tu



Stran 2.

DRUZINSK] TEDNIK

Leto V./3.

unajski gangsiri

Skrivnost dunajskega podzemlja. — Kako so gangstri na Dunaju organizirani.
Viomilei in njihovi ,,dobrotniki”. — Gospodarska kriza in kriminalnost.

Na Ottakringu, v zloglasnem pred-
mestju Dunaja, je prislo nedavno tega
do ogorcene in krvave bitke s samo-
kresi med dunajskimi gangstri. Neke-
ga meglenega dopoldnevase je v majh-
ni, zakajeni beznici v Grundsteinski
ulici nenadoma dvignila s svojih se-
deZev Sestorica sumljivih moz. Odsli
so na cesto in tam po bliskovo po-
tegnili revolverje in zaceli kakor
nori streljati drug na drugega. Bitka
je bila v mekaj trenutkih kondana.
Na ploéniku je oblezal eden mrtev,
dva pa hudo ranjena...

Kdo ali kaj je bilo vzrok tej kr-
vavi bitki? Sicer je policija prijela
vso druzbico, toda nobeden od njih
— pa tudi sorodniki ubitega mo-
za miso povedali pravega vzroka
spopada. Ljudje podzemlja resujejo
svoje zadeve sami med seboj. S sa-
mokresom v roki bo Sel nadenj ven-
dar me bo nikdar policiji izdal so-
vraznika. V podzemlju imajo svo-
je zakone, Ceprav mne pisanih, in
vsakdo izmed njih jih strogo spo-
stuje,

Ti streli, ki so bili oddani pri be-
lem dnevu y Grundsteinski ulici, eni
izmed najprometnejSih ulic zapadne-
ga predmestja Dunaja, nam dovolj
razsvetljujejo  pustolovno Zivljenje
dunajskih gangstrov! Popolnoma na-
paéno je mnenje, da imajo samo v
ameriskih velemestih Ala Capona,
Jacka Diamonda in oboroZeno Ceto
gangstrov. London, Pariz in Berlin
7e dolgo resno tekmujejo v tem z
ameriskimi velemesti. V zadnjih le-
tih pa tudi Dunaj. Seveda ni dunaj-
sko podzemlje niti od daled tako or-
ganizirano kakor so gangsiri po ame-
riskih velemestih, vendar je videti,
da resno stremijo za tem, da bi se
dobro orgamizirali in oborozili. Du-
najski gangstri imajo Ze danes prav
dobro organizirane druzbe — »Plat-
te« — kjer vladata majvedji red in
diseiplina. Veéina druzb imajo ime
po svojih gospodarjih. Na primer
»Beer-Platte« po rodbinskem imenu
osmorice bratov, potem »Kopecky-

Platte«, sMaurer-Plattec in »Giirtel-
Platte« =0 danes najbolj znane druz-
be dunajskega podzemlja, od teh je
zadnja — »Giirtel-Platte« — najbolj
zloglasna. V glavnem se ukvarjajo z
wvodnistvom (profesionalni  brezpo-
selni, ki vzdriujejo prostitutke) in
% vlomi. Ne spostujejo nobenih zako-
nov razen svojih, ki so jih priznali
v podzemlju. Clani prvih treh druib
se izkljufno ukvarjajo le z vlomij in s
prezirom gledajo na vsakogar, ki se
peda z zvodnistvom.

Kdo oborozuje dunajske podzemlje?

Pri zadnji krvavi bitki je policija
ugotovila, da je rabilo vseh Sest moZ
samokrese iste znamke in istega ka-
libra. Kje so dobili samokrese?

Pred nekaj leti je zbudila areta-
cija veckratnega milijonarja in his-
nega posestnika Schwarzbartha ve-
liko senzacijo. Ugotovili so, da je
finansiral in oboroZeval ved¢ vlomil-
skih tolp. Verjetno je, da to ni bil
osamel primer. Brikone ima vsaka
druzba svojega »dobrotnikae, ki fi-
nansira podjetje. Taki dobrotniki
spadajo k majboljsi mestanski druz-
bi Dunaja in mesto je dovolj veliko,
da lahko Zivijo dvojno Zivljenje.

Postati »zvezdas podzemlja ni tako
lahko. Morda v nobenem drugem
poklicu me gledajo toliko na delo in
spretnost kakor v druzbah profe-
sionalnih vlomilecev. Posel je tezak
in zahteva mnogo spretnosti, iznajd-
ljivosti in pred vsem — srede. Ce
si je pa kdo pridobil veliko ime,
ga spoStuje vse podzemlje. Voditelji
poedinih druzb (Capone Ottakringa,
Hernalga ali Favoritna) so strah in
trepet gangstrov vsega podzemlja.
Kot obrambno sredstvo zoper zarot-
nike sluzi voditeljem dvojica nabitih
samokresov, ki jih mosijo stalno pri
sebi. Vodja strelja zmerom z obema
samokresoma hkrati in nikdar ne
zgresi cilja. Casih niti ne utegnes
zagledati samokresa in Ze ti¢i krogla
v tvojem telesu.

ni bilo poganstva. Misijoni so bili
zato nepotrebni. Sicer jih je nekaj v
Abesiniji, a niso agresivni. Vzdrzu-
jejo Sole in drZava je vesela, da ni
treba njej plafevati ucditeljev.

Nasledniki kraljice Sabe so dezelo
zgledno upravljali, ée pomislimo, da
je bil njihov glavni namen ohrani-
tev samostojnosti. Abesinija je samo-
stojna. In bo zmerom ostala. Nikogar
ni, ki bi mu resno prislo na um, za-
¢eti vojno tam, kjer je vojna tako
reko¢ doma. Tam, kjer se vsak moski
potomec rodi kot vojsfak in zivi kot
vojséak. Veliki cesar Menelik (f 1916)
je AngleZem za zmerom vzel veselje
za osvajalne vojne v Abesiniji. In
njegovi nasledniki so to tradicijo na-
daljevali.

Ko je Menelik umrl, je nastopil
dedis¢ino njegov vnuk LidZ Jasu.
Vloga, ki jo je igral ta abesinski
cesar, §e danes ni pray pojasnjena.
Pravijo, da je bil pomehkuZen mla-
deni¢ in da ni znal ¢vrsto driati va-
jeti v rokah. Zato ga je strmoglavil
njegov bratranec Ras Tafari, kralj
Hararja,.in vzel oblast v svoje roke,

Zao Ditu, Menelikova héi in Tafari-
sova teta, je postala cesarica. Toda
vladala je samo na videz — zakaj
regent je bil Ras Tafari, ki je tudi
po imenu postal cesar, ko je cesarica
Zao Ditu leta 1930 umrla.

O nacinu, kako je prisel do cesar-
skega prestola, lahko mislime kar
ho¢emo. Tudi o poznejsih homatijah
v Abesiniji si lahko delamo svojo
sodbo. Toda za Abesinijo veljajo dru-
gi zakoni kakor za evropske drzave.
Glavno je, da cesar dobro vlada, da
8o podaniki zadovoljni in da je drza-
va neodvisna.

Evropski civilizaciji je odprl vrata
le tam, kjer je bila drZavi v korist.
Od glavnega mesta Adis-Abebe, ki
ima 200.000 prebivaleev in je tolik-
sna kakor Berlin, pelje Zeleznica v
DzZibuti v francoski Somaliji. Arze-
nali so polni najmodernejfega orozja.
Od cesarske palade drZe telefonske
proge v wvse rezidence podkraljev
»Njih moé¢ je velika, toda njihov vla-
dar je blizue, pravijo Abesinci. Vse
velike drzave sveta imajo svoja po-
slanistva na abesinskem dvoru,

Vlemi in nove metode »delac

Pravi dunajski gangsiri se bavijo
izkljuéno le z vlomi in Bog ne daj,
da bi jih zamenjal z onimi bandili,
ki napadajo v javnih lokalih s samo-
kresi in nozi v rokah mirne goste.
Pri pravih gangstrih sta resnost in
disciplina doma. Svoje »deloc vriijo
zelo spretno in vestno v zadovoljsivo
svojih sdobrotnikove in dobicek i
majhen. Zaradi velike gospodarske
krize se je umaknilo mnogo profesio-
nalnih vlomileey v privalno Zivlje-
nje na racun svojih dobrotnikov, ki
dakajo, da se Casi spel popravijo. V
nasi dobi tudi vlomi niso ve¢ lako
dobi¢kanosni. Zgodilo se je ze vec-
krat, da vlom ni prinesel niti toliko,
kolikor so stale investicije. Vsak, lu-
di najmanjsi vlom stane namred
mnogo denarja. Organiziranje in stro-
kovino izvezbanje zahtevata mnogo ¢a-
sa, ziveey in denarnih Zzrtev. Razen
tega mora vsak vlomile¢ po storje-
nem dejanju — tako veli podzemelj-
ski zakon — vreéi pro¢ obleko, c¢evlje
in perilo, ki ga je nosil pri zlocinu,
pa tudi vse orodje, ¢eprav ga je stalo
mnogo denarja. S tem hoc¢ejo gangstri
prepreé¢iti policiji, da bi nasla kake
tehlne argumente pri hignih pre-
iskavah.

Danasnja kriza je prinesla tudi
dunajskim gangstrom nove metode
.dela<. Najnovejsa metoda je svliom
po narocilus. Ni se dolgo tega, ko so
odkrili prvi tak primer. Neki dunaj-
ski trgovee je zasel v denarne lei-
kode in si je najel ve¢ gangsirov,
da so mu izropali stanovanje; tako
je hotel priti. do zavarovalnine. Vlom
ie dobro uspel in policija ni niti slu-
tila, da ni 3lo za »pravi vlome. Sa-
mo irgovéeva zZena je bila tako ne-
previdna, da je izdala skrivnosl
vsem svojim prijateljem in prijate-
ljicam, da bi se tudi oni na la naéin
reSili iz denarne zadrege. In lako
je prisla stvar na dam.

Odslej so se gangstri dobro orga-
nizirali. Kakor hitro izvedo, da je
kak trgovee v finanénih tezkocah,
se mu takoj ponudijo, da ga resijo
poloma z vlomom v trgovino ali v sla-
novanje. Seveda se mora lrgovee prej
visoko zavarovati proti vlomu. Ali so
dobili 7e kaj narodil, tega dunajska
policija do danes Se ni mogla ugo-
toviti.

sPoslovnae kenkurenca
med posameznimi druzbami

Naravno je, da je konkurenca med
posameznimi  banditskimi druzbami
zelo velika in zato ni ¢udno, da pri-
de tolikokrat do krvavega obracuna.
Pri takih obracunih Se voditeljem

konkurenénih druzb ne prizaneso,
mnogokrat morajo z lasino glavo

placati ratun. Tako je tisto usode-
polnoe dopoldne padel znani vodilelj
»Kopecky-Platte« — Franz Kopecky
— ki 80 ga gangslri imenovali »Capo-
na dunajskega podzemljac. Bil je
bled, eleganten, visok mladeni¢, ki
si ga lahko vsak fas srefal v najdo-
stojnejsih  dunajskih lokalih. Zelo
rad je imel Zenske, a zadovoljil se
ni samo z Zenskami iz podzemlja,
ampak je dmel ljubavna razmerja
tudi z damami iz najodlicnejse du-
najske druzbe,

Kako so dunajskega Capona
pokopali

Kako popularen je bil dunajski
Al Capone, je najbolj pokazal njegov
pogreb, ki je bil prava senzacija. Na
tisoce zen in moz se je prislo poslav-
lint od mrivega kralja dunajskega
podzemlja. Soba, v kaleri je lezal na
mrivaskem odru, je bila podobna
evellicarni ne pa mrlvasniei. Na slo-
line vencev je lezalo okoli njegovega
trupla. Dragoceno evelje vseh vrsl
niso Zrtvovali samo njegovi sorod-
niki in prijatelji ampak tudi nesteto
zensk, In koliko Zzalosti je zbudila
njegova smrl, so pricale solze po-
grebeev. Tu je bilo ved odkritosréne
zalosti kakor pri marsikaterem me-
scanskem pogrebu. Vrsla pogrebeey
ie bila nepregledna. Pred mrivaski
voz sla bila vprezena dva para konj.
Pred vozom je igrala godba Chopi-
novo zalno koracnico. Takoj za krsto
je sla njegova zarocenka, mlada pla-
volasa krasolica, vsa odela v ¢rnino,
in kréevito ihtela, Za njo so se vrslili
njegovi prijatelji. Nekateri v krzne-
nih plaséih, drugi v sportnih ¢éepi-
cah, nekateri s pisanimi rulami okoli
vralu nameslu ovralnika. Mnogim je
bilo videti, da niso vajeni dnevne
svetlobe. Kdor jih je dobro pogledal,
je lahko opazil, da je videl sliko
tega ali onega ze v casnikih. Naravno
ie, da je bilo zensk mnogo vee kakor
pa moskih. Vecinoma mlada dekleta.
Nekatern nalicena, druga skromna,
a druga lepsa od druge. Med njimi
mnogo odliénih dam, ki so z negolo-
vimi koraki hodile v vrsti pogreb-
cev. Od stanovanjn pa do pokopali-
sta 80 mu napravili dunajski rado-
vedneZi - velicasten  spalir.  Najbolj
cudno se je zdelo vsem, da ni hilo
videti  nikjer nobenega  straznika.
VEkljub temu je vliadal povsod vzoren
red in mir.

Med tem pa se nadaljuje konku-
rencéni boj poedinih druzb. Slozni so
samo v necem, v boju prolti policiji.
Policijo smalrajo vsi za skupnega
sovraznika, Casih pa resi policija tu-
di kakemu gangstru zivljenje. Tako
s0 na primer pri streljanju v Grund-
steinovi ulici prijeli morilea Kopec-
kega in ga zaprli. S tem so ga vsaj
zacasno resili zanesljive smrti, za-
kaj prijatelji Kopeckega bi bili svo-
jega vodjo gotovo mad&evali z moril-
cevo smrijo. Podzemlje ima svoje
lastne zakone.

In vzroki? Zakaj so se streljali v
Grundsteinski ulici? Tega ni doslej
g0 nihée izvedel. Niti pri obravnavi
niso prisli stvari do dna. In prav
v tej moltecnosti je vsa skrivnost
podzemlja. '

Risaini stroj Woodstock

je v Ameriki najbolj iskana znamka.
Tudi v Jugoslaviji, zlasti v Ljubljani,
jih je Ze precej v rabi. Vsi se po-
hvalno izraZajo o njem.

Generalno zastopstvo:
TIPKA, dru’ba z 0, z, LIUBLIANA
Gledali$ka ul. 8. - Tel. &t. 29-70
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0 zavarovalnih umorih

Kam pripelje ljudi pohlep po denarju

Nedavno tega je bil v Berlinu iz
vrsen necloveski zlocin nad sestlelno
Rosemarijo Boddinovo. Lastna mati
je vrgla nesreénega olroka na zelez-
niski tir, da bi ga vlak razmesaril
in da bi zlodinka prisla do zavaro-
valnine. Ta grozni zlotin necloveske
malere pa na zalost ni edini primer
v zgodovini  zavarovalnegca umora.
Znani so nam mnogi primeri, ko so
slarsi =ami umorili otroke, da so se
lahko polastili visoke in mastne za-
varovalnine,

Umor s kolerskimi baeili

Leta 1913. je Zivel v Frankfurlu
neki Hopf, ki se je zdelo, da ga ne-
sreca neprestano  zalezuje. Vo o teku
petih let je bil trikrat poroden, in
vse tri Zene so mu umrle za kolers
ali za tifusom. Istoéasno so umrli
tudi njegovi Stirje otroei, eni za ti-
fusom, drugi za kolero.

Vsa sedmorica pokojnikov je bila
zavarovana in tako je zavarovalnica
v Zestih primerih brez pridrikov iz
placala zavarovalne vsote. Po sed-
mem smrinem primeru se je pa po-
lastil zavarovalne druzbe sum in ta-
ko je zacela policija raziskovali ta
nenavadni primer,

Preiskava ie dognala, da nobeden
od teh sedmih ljudi ni umrl narav-
ne smrli, ampak da so bili po vrsti
rastruplieni. Zavarovalni morilee ni
opravljal svojega posla z navadnimi
struni, nego z bacili kolere in tifusa,
ki jih je sam odeajal, meneé, da bo
tako laZe odvrnil sum od sebe.

Otroka sta vrela skozi okne

Lela 1914. je podoben zlodin raz-
buril parigko javnosl. Leta 1910, je
padla osemletna Jeannetta Maurouje-
va z okna. Otrokova mali je takoj po
paden  prihitela na cesto in kakor
iz uma letala okoli mrive héerke.
[zpovedala je, da je mala Jeannetla
v trenutku, ko mi pazila nanjo, padla
skozi okno. Otrok je bil ze od
svojega cCelrleca lela dalje — zava-

rovan za sto tiso¢ frankov. Zavaro-
valnica je izplacala znesek brez vsa-
ke preiskave in brez vsakega pri-
drizka.

Spomladi leta 1914. je zalotila go-
span Mauroujeva moza pri zakonski
nezvestobi. Odlocila se je, da za-
pusti moZa in se vrne k svojim star-
sem v Lyon. Med potjo je postala
zrtev  zelezniSke nesrete. Nevarno
ranjeno so jo odpeljali v bliZnjo bol-
nisnico. Ko je zatutila, da se ji bliza
poslednja ura, je poklicala preisko-
valnega sodnika k sebi in izpoveda-
la, da ni padla Jeannetta po na-
kljuéju iz okna, temveé da jo je s
pomodjo svojega moZa vrela skozi
okno na cesto, da se dokoplje do za-
varovalnine.

Na podlagi njene izpovedi so mo-
za prijeli. Po kralkem lajenju je pri-
znal, da sta res skupaj izvrsila ta
vinebovpijoéi zlocin., Zena je umrla
eno uro po svoji izpovedi.

Mnozinski zavarovalni umor

Lansko leto se je morala éikaska
vdova Margereta Summersova zago-
varjati pred sodiséem zaradi mno-
zinskega zavarovalnega umora. Go-
spa Summersova je smatrala zava-
rovanje takoreko¢ za loterijo. Prewo-
vorila je svojega moZa in Se devet
drugih oseb, da so se vsi skupaj pri
devetnajstih - zavarovalnicah zavaro-
vali v njeno korist. Gospa Summer-
sova je &la celo tako dale¢, da je
placala poleg premije svojega mo-

za tudi premije mnekaterih svojih
snancev.

Ker pa ni hotel nobeden izmed
teh . zavarovancev  njej ma ljubo

umreli, se je naposled odlotila, da
bo pomagala naravi. V kratkih pre-
sledkih je zastrupila svojega moZa,
oba svoja otroka, svojega nedaka
Thomasa Mayerja in Se dva svoja
vodnajemnika.

Ceprav so nasli pri vseh umorje-
nih znake zastrupljenja, vendar ne
bi mikoli obstal sum na Summer-

sovi, ¢e ne bi bile vse zavarovalne
police umorjenih vknjizene v njeno
korist in na njeno ime.

Gospo Bummersovo so prijeli in
krizem zaslisevali in jo naposled
obtozili  petkrainega zavarovalne-
ga umora. Obsodili so jo na smrt in
jo usmrtili.

Umor dvejnika

Leta 1906, je zivel v Munkacsu na
Madzarskem trgovee Leopold Katz.
Neki dan, ko se je odpeljal v bliznje
mestece Gomor, je srecal tam moza,
ki mu je bil neverjetno podoben. To
poznanstvo ga je spravilo na neko
misel.

Takoj ko se je vrnil s polovanja
domov, se je dal zavarovati za dve
sto tiso¢ kron. Leto dni je toéno pla-
Ceval premije. Potem se je meZno in
ljubece poslovil od svoje Zene in se
odpeljal.

Katzu se je posreéilo, da je izvabil
svojega dvojnika v Munkaes in ga
tam umoril. Ko je prisla drugi dan
pisarniska usluzbenka v Katzovo
stanovanje, je nasla svojega Sefa
mrivega za pisalno mizo. Takoj je
poklicala policijo, ki je ugotovila, da
so neznani zlo¢inei zadavili gospoda
Katza. Uvedli so strogo preiskavo,
a morilea niso mogli izslediti. Med
tem je sla Zalujofa vdova k zavaro-
valniei, ki ji je brez pridrzka izpla-
cala visoko zavarovalnino.

Cez pol leta je vdova prodala tr-
govino in se preselila v Klausen-
burg. Tam je zadela novo trgovine
in nastavila trgovskega pomo&nika,
ki je stanoval v njenem stanovanju.

Leta 1912. se je pa trgovski po-
motnik temeljito napil in v svoji
okajenosti pripovedoval v gostilni,
kako je umoril svojega dvojnika in
kako je prisla njegova »vdovac do
premozenja. Tako je sam izdal svojo
skrivnost.

Policija je izvedela za njegovo pri-
znanje in zacela stvar raziskovati.
Naposled so ugotovili, da je bil tr-

govski pomoénik gospod Leopold
Katz in da je bil umorjeni le njegov
dvojnik. Zlotin je bil izvrsil le zato,
da je njegova Zena lahko dvignila
visoko zavarovalnino.

Hisa se je podrla: zavarovalna
sleparija

Dne 16. avgusta lanskega leta se
ie zgodila v Lyonu na Francoskem
stragna mesreca. Zaradi neke eksplo-
zije se je podrla trinadstropna hiSa.
Pri nesrec¢i je bilo enajst mrtvih in
Stiri in dvajset stanovalcev hudo ra-
njenih.

Najprej je mislila policija, da se
je res zgodila nesreca. Po temeljiti
preiskavi je pa dognala, da je last-
nica hige, gospodiéna Lucie Sanboi-
sova, mlado, Zivahno dekle, sama in
na umelen nacin pripravila eksplo-
zijo, da bi prisla do dve sto pet-
desel tisof¢ frankov, za toliko nam-
re¢ je bila hiSa zavarovana.

Policija je najprej dolgo tavala v
temi, ne vedoé kod ne kam. Sele
zasliSevanje Lucijine matere je prine-
slo nekaj jasnosti v zadevo. Mali,
Sestdesetletna Zenica, je, ko so jo
sredi noti poklicali iz spanja na za-
sliSevanje, izpovedala, da je hderka
nalai¢ spustila hiSo v zrak, da bi z
zavarovalnino lahko platala svoje
dolgove in si na ta nadin obenem
pridobila mekaj gotovine za svoje
razkoSno Zivljenje. L

e S e —

Moc¢ cloveskega lasu

Vsakdo bi sodil, da je mod &love-
skega lasu zelo majhna. V resnici pa
je velika, kar dokazuje to, da pre-
nese jeklo samo $e enkrat toliksno
tezo kakor c¢loveski las. Seveda mod
ni pri vseh laseh enaka. Svetlo rjavi
lasje so najmocnejsi. Za njimi pride-
jo ¢rnorjavi, Svetli in rdedi lasje niso
prav posebno mo¢ni. Najslabotneji
pa 80 sivi. ;

Ta razdelitev je plod poizkusov, ki
iih je mapravil ameriski fizik Cle-
ment Brown z newyorskimi brivei.
Srednje modan Zenski las prenese
obtezitev 110 gramov ne da bi se
sirgal. Poizkusi pa so dognali tudi to,
da se mo¢ las ne izpreminja samo z
barvo, temve¢ tudi s starostjo,

Vse v lej rubriki objavljene prispevke honoriramo po 20 Din, — Rokopisov ne
vratamo.

Nezaposleni

Nasi kmelje se Ze silno razbur-
jajo, ker neprestano prihajajo v
hiso mezaposleni in prosijo vsega
mogocega. Potem pa pravijo ne-
kateri:  Kwmet je trd in neusmi-
lien.“ Samo kratek primer naj
opravici ravnanje kmetskih ljudi.
Kwmetska druZine je sedela pri ko-
silu, ko vstopi mezaposlen popotnik
(bil je Ze 6. obiskovalec tistega dne)
in prosi za obed. Gospodar vslane
od kosila in ga vprada. ali morda
i8¢e dela. Ko mu potrdi, mu kmet
ponudi delo pri sekanju drv za
tisto popoldne in morda $e za na-
naslednji dan. ,Zunaj imam Se
tovarisa. Vzamete oba?“ ,Dobro,
Pa naj pride 3e drugi!“ meni kmet.
» Bom stopil ven, da se pogovoriva,”
de b'?'ﬂ-‘-'pﬂsien-i in odide. Gospodar
ga se do danes ni pricakal.

Amrov

Tivolska dika

Te dni me je obiskal tovaris z
Dunaja. Ponosno sem ga vodil tja
pod Tivoli wmed liste stebribaste
svetilnike, da wmu pokazem naso
diéno promenado. Toda ti svelilni-
ki so izgledali ¢udovito, kakor bi
bili iz mleénega stekla. Pogledal
sem jih bolje, pa sem ugotovil, da
Jjih pokriva jako znatna plast prahu,
ki se Ze najmanj mesec dni nabira.
Ce Ze moZje na obéini nimajo de-
narja za snazilke, naj bi vsaj dobri
Bog poslal deija namestu snega, pa
Jth opral in tako olajSal nasi ob-
Gini skrbt in izdatke, da se nam
ne bo vec¢ treba sramovali pred
tujei. To je pa le en prizordek iz
nase bele ILjubljane. Alfa

Javne ure

V Ljubljani imamo javne ure,
toda vsaka gre svojo pot, kakor se

Ji paé zljubi. To ni nié hudega,
nikakor ne, kajti so mestna ali ci-
gava last, mesto pa ni urar in ne
polrebuje reklame s toénostjo wur.
Toda v Ljubljani_so Se druge ure
in ni, da bi jih dlovek kar tako
prezrl. Vise nad uglednimi proda-
Jjalnami ur in éasih gredo, fasih
pa tudi ne. Ce ge clovek mestnim
ne more zaupali, bi zaupal rad
vsaj le tem. Fa menda nasi urarji
mislijo, da ni potrebno wugledu
firme, da gredo te velike reklamne
ure toéno. NajbrZ zato, da s lo ne-
toénostjo dokazejo kakovost svojih
ur v prodajalni. Morda bi bilo
do'ro, ne zaradi wmene, tudi ne
zaradi slavnega obdinstva, nego
radi urarjev samih, da take ure
ali popravijo, ali pa jih odstranijo,
ker jim v sedanjem stanju ne de-
lajo dasti. Spectator

Narodna Sega

Vozil sem se v vlaku. V tretjem
razredu seveda, kajti revei sem in
nimam denarja za mehke sedede.
Poleg mene kmetje. Kadili so in
krepko pljuvali, kakopak! Saj so

vendar kmeltje in dedra dela sline.
Opozoril sem sprevodnika na to
prisino narodne pljuvanje in na
neke tozadevne predpise in globe.
Pa je dejal, kaj bi kmetom, ko so
kmetje in je taka mjthova kmedka
navada.

Ker sem pa $kric, mi to plju-
vanje ni Slo v slast in sem se pre-
selil v drugi razred. Neki jako fin
gospod je sedel tam in je imel
rezijsko karto. Sprevodnik ga je
vljudno pozdravil. Jaz sreden nad
tako fino druzbo. Tako wmine pet
minut. Pa se je ta fini gospod
kréevilo stresel in Se krieviteje za-
kasljal. Seveda je pljunil in potem
svoj pljunek tehtno in temeljito
razmazal po tleh, kakor bi iskal
neodkrite bacile. Vrglo me je iz
oddelka. Na moje besede je kon-
dukter postal majhen: kaj more,
ko je pa to visok gospod itd.

Higijena najsgre mirno rakom
gviggatl. Le plyujmo! Gospoda, ker
s0 pac gospoda, in kmetje, ker so
paé kmetje. Predpisi so tako le na
papirju in ta je jako potrpesljiv.

Odividec
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Nekoliko prezgodaj
Oprostite, gospod, prisel sem kol za-
stopnik pogrebnega zavoda Pijetela’ in
sem hotel samo pogledati, ali...z
(Po Daumieru)

Bog ne daj bolniku povedati, da ne
ved, kaj mu prav za prav manjka!
Zakaj tega bolnik sam ne ve in mu
zato ni Se potreben zdravnik! Nego
je dosti bolje, da mu rece§ s trdnim
prepricanjem in z obrazom, sijo¢im
od jvedrega optimizma: »Toe bomo
takoj videli, prijatelj! Aha, ni¢ hude-
ga ne bo, prav zanimiv primer abra-
cadabrele Da je slvar nedolina, bo
bolnika pomirilo. Da je vrhu tega se
zelo zanimiva, vzame bolniku slednji
abdutek, da je bolan, in tako je na
najboljSem potu, da docela ozdravi.

In & polem zdravnik v skrajnem
obupu, ne vedod, kaj bi, zapiSe pet
kapljic hydroxida — prosim z ipsi-
lonom in iksom — na noben nadin
ne more zoresiti, Doma si lahko
ogledad knjige, ¢e te ta modri izraz
zanima. Zakaj hydroxid je ¢ista stu-
denéna,-gozdna, livadna ali vodovod-
na voda; zaradi pelih kapljic takega
zdravila tudi najhujSega alkoholika
ne bo vrag vzel!

Filmska diva

»Dali ste me-poklicati, milostljiva?«

+Da, pomislite, ljubi gospod doktor:
ponoti sem morala kaSljati, stradno sem
kaSljala — — (sobarici:) ZakaZljajte no,
Babeta, tako, kakor sem morala ponoti
kasljatile

Po moznosti naj bi zdravnik vsa-
kemu bolniku prihranil nepotrebne
boletine — samo ene ne: da ozdra-
veli ali v skrajnem primeru njegovi
dedi¢i o pravem ¢asu poravnajo pii-
merni racun.

V tej vaini tocki se je treba varo-
vali krive senlimentalnosli. Zalo je
ze bolje, da pomnoZis racun za plin
in elektriko z najemnino, pristejes X
temu svojo telefonsko Stevilko — in
ne priznas nikakega ]-i:l:-’iisl({?bllhl.b! Zu-
kaj zdravnik ne sme nagnjenja zk

Orijentalska zdravnifka nmetnost

Indijski fakir Loki-dudli odstraoja ba-
mukirskemu maharadZi razdrazeno slepo
érevo — —

Brez tajuesa sredstva

Tudi jaz sem bila pleSasta...

bolezni, ki bedi v vsakem ¢loveku,
se podpihovati s prenizkimi racuni!
V divjih romanti¢nih dezelah nase
zemeljske oble, kakor na primer v
Braziliji, ne dobi samo pravni svelo-
valee, nego tudi zdravniZki le tedaj
honorar, ¢e je imel uspeh. To se pra-

L vi, ¢e dobavi zdravje, dobi tudi de-
Jrar, Ce ne, se ne plaéa nié, namestu

7/ lega pa pokajo revolverji in se iskre

bodala. Tamkajsnji zdravniki pre-
vzemajo tedaj samo take bolnike, ki
iih bodo s smrino gotovostjo ozdravili.
Smrino bolni morajo umreli brez
zdravniske pomoéi. To so sicer gro-
be, a nikakor ne nepostene Sege in
obicaji.

HUMOR

Doslovno

V najbolj mrzli noé¢i spim pri od-
prtem oknu,c se baha Piskur.

»Ne bo drizalo,c ga zavrne prija-
telj Drela. »Snoéi sem Sel mimo tvo-
jega stanovanja, pa je bilo okno za-
prio.«

sTako, in kdo ti pravi, da je bila
snoci najbolj mrzla noé¢?«

Prevelika zahteva

*Mamica, kaj naj ti letos damo za
rojstni dan?+ vprasajo trije otroei
svojo maler.

»Ni¢, prav ni¢, otroci. Nicesar dru-
gega si ne zelim kakor treh pridnih
otrok.«

~Mama, lo pa ne bo §lo,« reée res-
no najstarejSi. »Saj papa zmerom
pravi, da ima Se nas treh preved. . .«

Pri fotografu

Fotogral pripravlja zakonea za sli-
kanje.

sPreresno se driita,e ju opozarja,
smnogo preresno! Saj ni treba, da bi
neprestano mislila drug na drugega!l
Dajta, napravila no nekoliko prijaz-
nejsa obrazal«

Zaletelo se mu je
O¢e, udéitelj nam je povedal, da
vsi izviramo iz opice.c
»Paglavee, ti Ze mogode, jaz pa nels

Otroska

Notna nevilhta zbudi Lenico. Vsa v
strahu jame klicati svojo mamo.

Kaj pa je, Lenica?¢

Lenica (ihted): »V
bi 5la radale

»Zakaj pa?«¢ vpraSsa mama.

»Ker v moji grmile

tvojo posteljo

Lokalna Zeleznica
Na neki lokalni zelezniei so imeli
navado, da so vlak ustavili, kadar je
prisel mimo podeZelski pismonosa,

in ga povabili nanj, da mu tako olaj-
sajo tezko sluzbo. Nekod se pa pis-
nonosa ni zmenil, ko je mimo vozil
vlak. Strojevodja se zatudi:

»Kaj, danes pa ne bo ni¢?¢

»Ne, Miha, danes imam ekspresno
pismo, pa se mi mudil«

Mrzlo

Gospoditna Mara! Ali me slisite?
Ze pet let vas ljubim!«

»Nu, in? Ali naj vam mar zacnem
platevati pokojnino?«

Vera

»Cuden je Clovek.«

»Zakaj?«

»Ce mu poves, da je na nebu 2163
milijencv zvezd, ti bo verjel. Teda te
bo kje napisano SveZe prepleskano!’,
bo amoral poprej prijeti, potem bo
Sele verjel!«

Uspavalno sredstve
Zdravnik: »Ali ste svojemu mozu
dali uspavalna sredslva, kakor sem
predpisal 2«
Zena: »Vsaki dve uri, gospod dok-
tor! Toda trdo je slo, preden sem ga
vsakikrat zbudila.«

Na Vezuvu
»Ne hod: tako blizu zrela, Amalija
~ e te bo videl, bo zadel bljuvatile

Prekanili so ga

Gospod Corsano je zda] razmero-
ma na varnem, namrec¢ v hisi neke-
ga napuljskega odvetnika. Sprejema
casnikarje in spet zvezno govori. Saj
ni ¢udo, da mu je prve dni od groze
zmanjkalo besed.

Gospod Corsano je polnik pri neki
veliki vinski trgovini na Sieiliji. Na
oko je videli ponizen in ljubezniv
gospod. Njegovi dohodki so dobri in
tako ga imajo vsi za prav sdobro
partijoc.

Veckrat je imel opravka v majhni
vasi na zapadni obali Sicilije. Tam
se je seznanil z neko rodbino, ki je
imela poleg pelih sinoy tudi dve
héeri. Starejsa héerka je bila erda,
mlajsa pa lepa in vitka kakor mlada
breza. Starejia se bi bila prav tako
rada omozila kakor mlaj$a. Tn njena
rodbina bi se je bila Ze rajsi odkri-
zala. Zakaj, da se bo mlajSa gotovo
dobro porodila, o tem ni nihde dvo-
mil.

Tako so puséali starejfo héerko
dostikrat z gospodom Corsanom sa-
mo, ¢eprav so na Siciliji v nravstve-
nem pogledu zelo strogi. Gospodu
Corsanu to ni bilo prijetno in Ze
malo mu ni bilo do tega. da bi pre-
koratil meje dostojnosti. Ostal je
miren in hladen do mezinea na nogi.
Oc¢e in bratje so venomer hvalili sta-
reiso in risali njen znadaj v najlep-
dih barvah., Pa vse lo ni ni¢t zaleglo.
Corsano se ni zeanil. Ce se %e porodi.
lako je rekel, tedaj le z mlai%o. Naj
govori z njo, so mu svetovali ofe in
bratje.

Drugi dan je govoril z nio. Zasme-
iala se je in se mu vrela okoli vratu
in mu narotila. naj pride zvefer v
nieno sobo, Corsano ie hil najsreé-
neidi ¢lovek na svetu,

Zveder se je splazil skozi okno v
nienp sobo. V temi je omahnil v
obiem njenih mehkih rok in ne’no
Sepetane besede so mu zvenele v
ufesih — tedai so se pa na steiai
odpnrla vrata. V sobo so planilj ofe
in bratie, z luémi v rokah. Tn kdo
popise Corsanovo grozo, ko ie videl,
da leZi v obiemu slareiSe! Rodhina
mu ni dala minute &asa za razmidlian-
nie. Badala s0 =se zahle&&ala in druen
jutro je moral z nelivho nevesto nred
oltar... In zveler se je vréila ga ei-
vilna poroka, Mnoea so pili in dohrn
iedli. toda bodala so se %e zmerom
bleifala v rokah.

Na nekaksen nacin ge je siromakn
polem vendar posrefilo, da ie pobeu-
nil. Ali se je boli hal bodal ali ne’-
nih objemov neljubliene 7ene — teea
ne vemo. Baje je tekel vso pot do
Napulja, kar je gotove rekord.

Zdaj je lotitev v leku. Siromak ze
ze zdaj ves trese pred sodno obrav-
navo,.. o

Ne ugaja ji posebno

Neko vadko dekle pridakuje 7e fe-
trtega nezakonskega otroka. Zupan
io peklide k sebi in ji bere levile
raradi mjenega lahkomiselnega 7Ziv-
ljenja. Ko jo vprasa, kdo je ofe nje-
nega boedofega clroka, mu pove ime
fanta, s katerim ima Ze prve tri otro-
ke. Tedaj jo vprafa Zupan:

>Zakaj se vendar ne porofiy z
njim?«

Dekle skomigne z pameni in sra-
me7liivo odeovori:

»Oh, veste, gceped Zupan, ko wmi
pa ne ugaja posehno'- EENC A
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Kalvarija ljubezni

Roman iz nasSih dni. — Napisal P. R.

Povest, ki smo jo v prvi Stevilki zaleli prinasati, je na-
pisal P. R. — tisti pisatelj, ki nam je dal Ze ,Nezakonsko mater®.
Na3i citatelji, ki so brali 1. in 2. letnik ,,Romana“ se gotovo 3e
dobro spominjajo pretresljive ljubavne zgodbe, ki je takrat zbudila
vseobéo pozornost in priznanje. ,Kalvarija ljubezni* je napisana po

KAJ SE JE DOSLEJ ZGODILO

Mladi odvetnik Ciril Milavee Zivi v sretnem zakonu
s svojo Zeno Ljudmilo in otrofickoma BoZo in Markoni.
V' Ljudmilo je zaljubljen kirurg Emerik Horvin, ki ijo
nepreslano zalezuje; moZ o tem nit ne ve, Nekega dne
mora Ciril v Zagreb po opravkih: Zena ima temne slut-
nje. Drugi dan se moz vrafa nazaj. V vlaku premidljuje
o svojem Zivljenju in o svoji sredi. Takrat se spomni svoje
prve Eudentovske ljubezni na Dunaju: llona Adelina
Mato3 i je bilo ime in vrotekrvna MadZarka je bila. Ko
Je spoznal Ljudmilo, je z njo napravil konec. Ko tako
premislja, zagleda nenadoma na kovlegu, ki je leZal na
mreii v kupeju, ime nekega hotela iz BudimpeSte in tri
zadelnice: 1. A, M,

Nekaj trenutkov nato vstopi neka dama: bila je .

res Madzarka. Spozpala sta se tisti mah. Tlona hote,
da bi se Ciril vrnil k njej, on pa note o tem nié sliati.
Pove ji, da je oZenjen in da ima dva otroka. Toda
Madzarke to ne bi motilo, samo da bi bil tudi njen.
Ciril okloni. Takrat nenaden strafen tresk: vlak je
tréil v drugega! Ciril je smrtno nevarno ranjen, lloni
se ni pa ni¢ zgodilo. Tedaj se sklene uzaljena MadZarka
mastevali nad tisto, ki ij je ukradla Cirila, napiSe nekaj
besed na listek in ga stisne nezavestnemu Cirilu v Zep.
'V Ljubljani ¥aka Ljudmila koprnefe prihoda svo-
lega moZa,

Iz predsobja so se zasliSali glasovi. Marijana
s€¢ je vrnila z otrokoma. In Z%e se je zacul Mar-
kov glas:

Mamica, mamicale :

Skoraj istotasno so se odprla vrata in otroka
sta_planila k materi, ki ju je ljubete dvignila v
naro¢je in stisnila k sebi, Nato se je obrnila k
Marijani:

Kako jima je del sprehod?«

»Prav dobro, gospa! Vidite kako sta dobre
voljel«

Ljudmila je odlozila otroka na tla.

*Marijana, ¢as ho, da zaénete pripravljati
vederjo...

sDa... gospa... Takoj!... Noeoj mora bili
gospod posebno zadovoljen =z vecerjo... Boste

videli, gospa, kako imenitno bom skuhala in spek-
la! Takih jerebic Se niste jedli in tudi ne takn
okusno prirejenih rakov... Zakaj noecoj,« je dodala
samozavestno, »nocoj slavimo preve¢ pomembno
obletnico, da ne bi tudi kuharica skuhala &esa
posebneghl«

Zdaj je bila Ljudmila spet sama s svojima olro-
koma v malem salonu, ki ga je skromno razsvet-
lievala el2klriéna stropna svetiljka,

»Povej, Marko, ali Se zna3 svoje voicilo?«¢ je
vprasala BoZa svojega bralea,

sSeveda ga znam... Otka, zelim li...«

*Ne, nel« ga je ustavila Boza.

In ker jo je zadudeno pogledal s svojimi lepi-
mi velikimi oémi, je povzela:

»Rekel si ,Otka' in ,zelim ti‘... To ni prav...
Ocka, se rece, in zelim ti... zelim...«

Zelim ti.. .«

Ljudmila si ni mogla kaj, da se ne bi nasmeh-
nila. Te sladke minute z otrokoma! Te prelestne
minute — kako hitro so minevale in se izgubljale
V brezdno fasa...

0, ¢e bi Ljudmila vedela, kaj se je tisti veder,
prav ob tisti uri dogajalo nedale¢ od Zidanega
mostal Ce bi vedela, da ji je takrat Ciril umiral!
Toda mlade Zene niso muéile ¢rne slutnje...

Kako bolestno preseneéenje jo ¢aka cez nekaj
trenutkov! Njo, ki Zivi #e vsa ta leta v sami sredi
In %e ni okusila gorja... In kolik¥na mrinja ji
grozil..,

Tako so minevale minute in pribliZala se je
ura, ko je imel priti vlak. Ljudmili je jelo srce
burneje utripati in v lica ji je 3inil rahel val krvi.

Ustnice so ji zadrgetale.

Tedajei zazvoni zvonece v predsobju.

"To je otkale zavpijeta otroka.

In Boza se zivahno obrne k Marku:

sZdaj pa dobro pazi, Marke... in ne pozabi,
kaj sem tj rekla.c _

Toda namestu oc¢ka, ki so ga vsi trije tako
hrepenece ¢akali, se je prikazala izza pol odprtih
vrat Marijana.

»Gospa, slascicar je prigsel in prinesel torto.
Pravi, da jo je gospa davi narodila... Toda ker
mi niste ni¢ omenili...«

s>Res je, Marijana... Pozabila sem vam pove-
dati. Kar vzemite torto in jo odnesite v kuhinjo.<

Vrata so se zaprla. In nastala je tiSina. Mlada
zena je prisluskovala. Stregla je na voz, ki se bo
z njim pripeljal njen moz. Toda ko je malo naio
pogledala na stensko uro, se ji je zarezala crta
skrbi v lepo ¢elo,

Sest je ze! Tri &etrt ure je minilo, kar je moral
zagrebiki vlak ze privozili na postajo. Kako to, da
(‘irila Se zmerom ni? Ali ima nemara vlak
ramudo?

Spel minevajo minute. Vse daljSe postajajo. In
Ljudmila hodi po sobi sem in tja, prestavlja stole,
popravlja mizo. Ne more ved¢ obstali na mestu. In
njeni koraki se neprestano obradajo k oknu; zaveso
odgrinja in gleda na ulico, kjer naglp hite redki
pasanti svojo pot. Popoldanska megla se je izpre-
vrgla v dez.

Tedaj spet vstopi Marijana.

»Ali naj pogrnem, gospa?«

»Da, pogrni¢, odvrne Ljudmila, ki postaja te-
dalje bolj vznemirjena, ¢edalje bolj razdraZena.

Cuden nemir me obhaja, Marijana«, se obrne -

h krs¢enici. :Moj moz bi bil moral biti Ze pred pol
ure doma, pa ga €e zmerom ni... Te zamude si
ne vem razlagati.c

»*Mogode je gospod doklor zamudil popoldan-
ski vlak...¢

»A polem bi mi bil vsaj brzojavil, kakor mi
ie obljubil.«

Kdo ve, kaj je prislo vmes. Veste, gospa,
clovek dostikral ne more tega napraviti, kar bi
rad. Gospa naj se nikar ne razburja. Saj ste bili
ze dopoldne dosti v strahu zaradi Marka! Ni¢ hude-
ga ne more biti: gospod doktor bo prisel vsak tre-
nutek, boste videlil«

To reksi odide Marijana v obednico. Takoj za
njo pride Ljudmila z otrokoma. Mlada Zena ie
silno bleda. Crne slutnje jo izpreletavajo in ne
more jih odgnati, Cedalje bolj se v njej utrjuje
prepri¢anje, da se Ciril ni odpeljal s popoldanskim
vlakom. Torej bo prisel Sele ob devetih. A zakaj ji
potem ni poslal brzojavke, kakor ji je bil obljubil?
Zakaj, zakaj?

Njen nemir rase od trenutka do trenutka, In
ta nemir se izpreminja v tesnobo in strah.

Marijana je pogrnila mizo. Zunaj bijejo ure
sedem. '

»Ali naj prinesem na mizo, gospa?¢ vprasa
spostljivo stara krifenica.

Ljudmila ji ne odgovori. Pri oknu stoji in ne-
gibno gleda na ulico.

»Kar prinesla bom...
ladna.«

Mlada Zena se obrne. Dve solzi sta se zaleske-
tali na njenih oceh. In s tihim, trepetodim glasom
odgovori:

»Kar prinesite, Marijana.. .«

Nekaj sekund nato se je v mali obedniei, okra-
Seni in pripravljeni za veselo obletnico, zacela
muéna in tesnobna vederja. Nihée ni govoril. Cul
se je samo ropot skled in kroznikov in Zvenket
nozev in vilie.

Marko in Boza sta Ze

resnitnih dogodkih iz polpretekle in nedavno minule dobe in je
pretresljiva slika tloveikega trpljenia in strasti. Prepri¢ani smo, da
nismo mogli svojim zvestim d&itateljem za novo leto bolj ustreti,
kakor s to na%o novo povestjo, ki jo bodo z velikim zanimanjem
brali od zatetka do konca.

Zdajei pa Ljudmila vstane. V njej je dozorel
sklep. Na postajo pojde! Vecerni zagrebski vlak
pride o pol devetih, Takrat mora biti na postaji!
Boza in Marko bosta dotlej Ze polrpela. Marijana
ju bo slekla in spravila v posteljo. In e Se ne
bosta zaspala, ko se vrneta ofka in mamica, jima
bosta &e pritisnila veferni poljub na nedolina
usteca...

. Takrat se zaslisijo kriki z ulice. Neki deéek
kri¢i s hripavim glasom:

» Novice'l... Posebna izdajal ZelezniSka nesre-
¢a pri Zidanem moslu... Strahovite podrobnosti...c

»>Pri Zidanem mostu!.. .«

Liudmilo je vrglo od okna in iz ust se ji je
izvil zamolkel krik, krik neznane groze. Ta nesreca
se je morala zgoditi popoldne... Zidani most je na
progi Zagreb—Ljubljana. To bi bil tedaj razlog,
zakaj se Ciril ni vrnil... zakaj mlada Zena tudi ni
dobila brzojavke od njega!

0, moj Bog! 0, moj Bog!«
vsa iz uma.

jeti Ljudmila

Nato stece k Marijani, ki je takisto razumela
in je topo stala za njo pri oknu:

»Bril... Oh, brz, stecite dol in kupite to po-
sebno izdajo!«

Bleda ko mrli¢ je Ljudmila planila k otrokoma
in ju strastno pritisnila na prsi.

30, siroti ubogi... otroticka moja...«

Otroka nista vedela, kaj se godi. Toda videla
sta, da njuna mamica trpi, videla, kako bled je
njen obraz, in tudi njima so se vsule solze iz odi.

»Nikar ne jokaj, mama, ne bodi Zzalostna...
saj se bo ofka vrnil... bo§ videla, da se bo vrnil...
nikar ne jokaj...c

Med tem se je Marijana vsa zasopla vrnila z
listom, ki jo je ponj poslala gospa. Ljudmila ga
il hlastno iztrga iz rok. Na vrhu prve strani zagleda
velik krice¢ naslov:

»Strasna 7Zeleznifka katastrofa, Ved mrtvih in
ranjenih.<¢

In nato kratko porodilo, a zato tem slrasnejse
za Ljudmilo:

»Danes popoldne okoli Stirih se je pripetila
strasna ZelezniSka nesreta nedale¢ od postaje pri
Zidanem mostu. Brzi vlak iz Zagreba je tréil v
tovorni vlak, ki se je moral ustaviti, ker se mu je
nenadno pokvaril stroj. Ved potnikov je mrtvih in
ranjenih. Iz Ljubljane je takoj odpeljal posebni
vlak; nanj so nalozili ranjence, ki jih prepeljajo v
Ljubljano, in druge potnike, ki so se vozili z
zagrebSkim vlakom.«

Ljudmili je padel list iz rok. Kolena so se ji
zasibila.

»0 Bog! O Bogl«< je neprestano jedala, nasla-
njaje se na stol, da ni omahnila na tla.

Tudi Marijana je prebrala stradno vest.

»Nikarite obupavati, gospa!... Nikjer ne pise,
da bi se bilo tudi gospodu doktorju kaj hudega
pripetilo. Ne obupujte, gospa! Boste videli, da je
cel in zdrav...

Toda Ljudmila je ni poslufala.

sHitro moj klobuk!« je kliknila.

»Ali gre gospa na postajo?«

»Da, zvedeti moram... Zvedeti &im prej. Ta
negotovost je strasna, Se ubila me bo. Br#, klobuk!c

Se poslednji¢ je objela in poljubila svoja obo-
zevana otroka, ki sta_jo nemo in s solzami v odeh
vsa prestraiena gledala. ¥ .

»Spravite ju v posteljo, Marijana... In melita
naj, molita za... saj razumete, Marijana...c
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F. P. 1 ne odgovarja"

Zvesti dani besedi, da bomo
Eitatelje nase [ilmske rubrike
izdrpno  informirali o filwn
WP T ne odgovarja’, tzpol -
njujemo danes svojo obljubo
ravno pred premijero  filma v
kinw Matici, Ker muaslono, da
je film wvreden pozornost:, se
nam nit zdelo fal ne trurda ne
vrostora, samo da ditateljem
ustreemo.

s Druginsk tednik® ge od svoje
ustanovitve pred d brimi shirimi
leti stalno  posveéa  pozornost
dogodkom po pilmskem svetu in
je danes edini st v Dravski
bhanovini, ki goji frhinsko yubriko
v tolikénem obsegu kakor noben
drugi. Danasnja Stevilka je zu
to nov dokaz.

Moderna doba je uresnicila ze magp-
sikatero fantazijo Julesa Verna, mno-
go jih je pa celo prehitela. Kaj je na
primer Vernovo Potovanje okoli
sveta v 80 dneh« v primeri z uspehi,
ki jih dosezajo drzni letalei ma polo-
tih preko oceanov, od konlinenta do
kontinenta!

Vodstvo Ufe je hotelo predociii
silni tehni¢éni napredek v poslednjih
desetletjih in je sklenilo izdelali
film, ki naj ustreze ob¢instvu z iz-
redno zanimivo vsebino, hkrati pa
na svojevrslen nacin prikaze resitev
problema rednega letalskega pro-
meta med kontinenti. Tako se je ro-
dil film »F. P.1 ne odgovarja-, ki je
brez dvoma najvedji film Ufine pro-
dukcije letoinjega leta.

Za izdelavo tega filma je Ufa po-
rabila 72 milijonov dinarjev. Tolik-
Sna vsota je dokaz, da se je moralo
napraviti res nekaj izrednega. Po-
skus ima pa tudi praktiéno vrednost,
ker utegne v bliznji bodonosti slu-
ziti za temelj rednemu letalskemu
prometu ¢ez oveane.

V filmu nastopajo v glavnih vlo-
gah Hans Albers kot glasoviti ocean-
ski in polarni letalee Ellissen, Sibila
Schmitz v vlogi Claire, Pavel Harl-
mann v vlogi Drosta, zgraditelja
umetnega otoka, Peter Lorre kot cas-

nikar in fotograiski porocevalee, itd.
Reziral je Karl Hartl.

Film je vsa kritika sprejela s po-
hvalo. Ne samo zaradi njegovega teh-
ninega pomena, nego ludi zaradi

ge pri aparatu majhen komicen mo-
zak, ki dobi zelo diskretno nalog, da
poslje ob 11. uri pono&i porocevalee
najvecjih listov k Lennartzevi ladje-

vsehine,

ki

Nnas

od zafetka pa do

Trije glavni
Hans Albers, Sibila Schmilz in Pavel
Hartmann igrajo v zvotnem velefilmu
Ufine Pommerjeve produkeije »F, P. 1
ne odgovarjac glavne vloge, — ReZiral
Karl Hartl

Na levi: Sibila Schmitz.
Na desni: Pavel Hartman v treh pozah

konca ne spusti iz napetosti. Dejanje
je postavljeno v veliki konflikt med-
narodnih interesoy in prestiza pri
ustvarjanju rednega prometa cez
ocean. lgralei so vloge, ki so jim na-
menjene v tem grandioznem f[ilmu,
odliéno resili.

»F. P.1 ne odgovarjae je film, ki
po zasnovi in izvedbi dale¢ prekasa
sMetropolis¢ in »Zeno na mesecue,
ki sta nam vsem Se v Zivem spominu.
Zalo smo prepric¢ani, da bo obéinstvo
nad njim navdusgeno.

* [ 4
Ko se v filmu dogafa
Gospod v fraku, visok, eleganten
in zagorel, skratka sportni tip, se
preriva med pleSo¢imi pari k tele-
fonu. »Hotel Atlantie, prosim!c Tre-
nutek nato je na drugem koneun pro-

delnici. Nekaj se pripravlja! Toda
izdati ne sme nobenegs

Vitka, zala mlada dama v beli plesni
obleki je nehote slisala la pogovor.
Ko je za¢ula besedo Lennartz, je pri-
sluhnila. Nato je neznanca vprasala,
kaj se pripravlja, le-ta se ji je pa iz
mikal in ji ni hotel nidesar povedati.
Drugacde ji tujee ugaja in ona njemu,
in tako prepleSeta nekaj plesov. Sele
ko odide, izve, da je bil njen plesalee
znameniti oceanski letalee llissen.

V kaksni zvezi je ta ¢lovek z Len-
nartzevo ladjedelnico? In ob enajstih
ponodci! Pred zaprtimi glavnimi
vrati ladjedelnice so se zbrali poro-
cevalei, tudi mali fotografski repor-
ter je med njimi. In tedaj pribrzi v
aviu tudi dama v beli plesni obleki:
njeno ime je Claire Lennartz. Zdajei
zogleda lué v sobi prvega nadstropja.
Claire odhiti tja z dvema slrazniko
ma. Vloem! Arhiv je izginil, nadérti za
. P. 1 ukradeni! Takrat prihitita
Clairina brata, lastnika ladjedelnice,
in nato Se izumitelj 'in zgraditelj
F.P.1, bivii pomorski éastnik Dro-
ste, ki razlozi policijskim uradnikom,
kaj je F.P.1: zasidrana letalska plo-
Stad, ki naj plava sredi oceana, na
kriziséu stirih svetov, nekaksno pla-
vajote letaliite, kjer bodo mogla le-
tala pristajali, se zalagati z benci-
nom, izvrsiti reparature: ta plostad
bi priblizala kontinente na 24 ur.
~V baru hotela »Atlanticac sedi
Ellissen. Takrat plane noter Claire
in mu vrze v obraz, da je vlom nje-
govo delo; obenem mu pove, kdo je
ona. Ellissen ostane miren, in kmalu
nato lahko poslje Claire svoja brata
in policijo tja, kjer so skriti ukra-
deni nacrti. Ellissen je hotel namreg
samo opozoriti lastnike ladjedelnice
na genijalne nalrte svojega prijate-
lja Drosta.

Nacrt se je posredil. Brata Len-
nartz skleneta jzvesti projekt F. P.1.
Droste se koj spravi na delo, ki traja
ve¢ let, Ellissen, ki nikoli ne strpi
na miru, snuje nov polarni polet.
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Vse v njem se protivi vstajajodi lju-
bezni do Claire, ne mara spon, prosi
hoc¢e biti. Claire bi rada ljubljenega
moza obvarovala pred novimi nevar-
nostmi, in Ze misli, da je to dosegla,
tedaj pa dobi Ellissen povabilo za
velik polet. Letalec ves navdu$en
sprejme. Kratki sen o domadem
ognjiséu je pokopan, orel vzleti spet
v zrak,

Neumorno delajo v Lennarlzevi la-
djedelnici tehniéno ¢udo F. P. 1. Dro-
stove ofi so povsod, zakaj vse kaZe,
da je vohunstvo na delu. Cez dve leti
iavijo zvofniki vseh radijskih postaj
sveta, da je veliko delo konéano. Sre-
di oceana je zasidrano majhno mesto
iz jekla.in stekla s pristajalistem,
radijsko oddajno postajo, svetilni-
kom, popravljalnicami, hoteli in han-
garji. Letalski promet ez ocean se
lahko zaéne. Ves svet napeto pri-
sluhne.

V majhnem pristaniskem hotelu
poslusa brez zanimanja to vest tru-
den, apatiden moz — Ellissen. Vse
v zivljenju se mu je izjalovilo. Tudi
Claire je izgubil, njeno srce pripada
Drostu, pogumnemu in energi¢nemu
inzenjerju. ..

Tedaj se zgodi nekaj strasnega. Pri
nekem telefonskem pogovoru med
ladjedelnico in F. P. 1 se nenadno za-
slisijo najprej prerekanje, potem pa
streli. Zdajei je zveza prekinjena.
I, P. 1 ni¢ ved ne odgovarja. Kaj se je
zgodilo, kje je Droste, ali je Se Ziv?
Samo letalee lahko vzpostavi zvezo s
plavajo¢im otokom. Toda v tem vihar-
ju lahko le najboljsi pilot tvega polet.
Ellisen! pomisli Claire. In Ze odhiti k
letaleu. Malo nato se bije letalo z Ellis-
senom in Clairo skozi vihar in dez
nad ocean. Kakor izumr] je F. P. 1.
Ellissen v viharju le z muko pristane,
letalo se pri tem polomi. Iz pristaja-
lista hiti doln: v njem sedi vrhovni
inzenjer Damsky, ki strahopetno be-
zi. Drostovi mogodéni sovraZniki so ga
pla¢ali, da unié¢i veliko delo. On je
bil tisti, ki je napadel Drosta in ga
z revolverjem nevarno ranil, nato pa
odprl ventile, da je jela voda vdi-
rati na otok. Uniéil je zalogo olja in
dieslov motor se je ustavil. Posadko
je v spanju omamil s plinom. Z gro-
zo gledata Ellissen in Claire opusto-
Senje. Droste porofa, &eprav komaj
Se pri zavesli, kaj se je zgodilo. Ellis-
sen vidi, da ljubi Claire njegovega
prijatelja, in tedaj ga premagata srd
in ljubosumnost. Naj hudi¢ vzame
F.P.1!

Nevzdrzno se potapljn F.P. 1. Obe
letali na otoku sta pokvarjeni, in
Droste ju skuSa z nekaterimi zvesti-
mi vsaj za silo popraviti. Vkljub
prestreljeni roki hoce sam odletefi
in priklicati pomoé¢. Tona olja bi za-
doSéala za dieslov motor. Ko je letu-
lo popravljeno, stoji pred njim Ellis-
sen. Spriéo grozece smrine nevarno-
sti zmaga v njem prijateljstvo nad
ljubosumnostjo. Preklinjajo¢ spleza v
aparat, vzleti v zrak. Kmalu odkrije
neko ladjo, pristane na morju, spleza
na palubo in klice na radijskem apa-
ratu pomo¢ za F.P.1 7 wvseh strani
hite parniki in velika letala na po-
moé¢. Dieslov motor spet dela. F.P. 1
je resen! In Ellissen...

. L L]
Kai peavi znanstvenil
o filmu »F, P. 1 ne odgovarja« in
o moznosti letalskega prometa
¢ez ccean s pomocjo umeinih

otokov

Pise de. P Thieme,

tajnik *Drustva za proudevanje rednega
prekooceanskega letalskega prometac

Filmska druzba Ufa je izdelala
zvoini film, ki temeljito naéenja pro-
blem prekooceanskega letalskega
prometa. V =zredidcu filmskega de-

Zgoraj: Prizor iz filma »F. P. 1 ne
odgovarjac: Zerjav, 8 katerim dvigajo
vodna letala. — Spodaj: Reflektorji
razsvetljujejo 8 svojo Zarko luéjo jekleni
otok sredi Atlantskega oceana in kaZejo
lotalom varni pristan. — Na desni:
Hans Albers v vlogi svetovnoznanega
letalea Ellissna v trenutku, ko sede v letalo
da redi otok »F. P. 1¢ pred pogubo.

janja je »umetni otok<, ki naj bi bil
nekako plavajoce letalsko oporisce
sredi Atlantskega oceana. Film se
imenuje »F.P.1 ne odgovarjac; zanj
je druzba napravila z velimi troski
sredi Vzhodnega morja gradnje, ki
naj bi verno ponazorile umetne oto-
ke, kakrine bomo v najbrz ne pre-
daljnji bodoc¢nosti videli sredi ocea-
nov. Ogledal sem =i te res impozant-
ne gradnje in moram reti, da so se
pri izvedbi dekorativino zelo ué¢inko-
vitih nacrtov arhitekta Kettelhuta in
inzenjerja Henningerja izognili vse-
mu, kar bi kolickaj disalo po utopiji
in fantastiki — Ze zato, ker bi bilo
take fantasticne nacrte dosti teZe iz-
vrsiti. Seveda Ufa ni mogla zgraditi
pravega, pravealega oceanskega oto-
ka v originalnih dimenzijah. Iz gisto
materijalnih razlogov se je morala
omejiti na to, da je zgradila samo
del takega plavajocega letalskega
oporiséa; a vkljub temu je plosgad
na Ufinem oloku dolga 180 metrov,
siroka pa 50 metrov. Torej tolik3na,
da na njej lahko pristajajo in vzlete
manjsa letala. Te gradnje nam poda-
jajo zelo poucdno sliko o bistva takih
plavajo¢ih letalskih oporigé; kdor jih
je videl, je bil poln vere, da ni ved
dale¢ &as, ko bodo taki otoki res
kmalu plavali sredi oceanov in po-
sredovali letalski promet med celi-
nami.

Pri gradnji teh napray — ki so jih
po konlanju filma morali spet po-
dreti — se je tehnifno vodstvo Utfe
opiralo na tehnifno neoporedne in
vestno izdelane naérte inZenjerja Hen-
ningerja, drugega predsednika sDru-
Stva za proufevanje rednega preko-
oceanskega letalskega pminetar..

Henninger se Ze od leta 1924 bavi
s problemom prekooceanskega letal-
skega prometa in je na podlagi iz-
kustev, ki so jih dali dosedanji ocean-
ski poleti, prisel do prepridanja, da
ie redna letalska sluzba d&ez morje
nemogoca, ¢ée ne postavimo med kon-
tinente oporis¢ za lelala. Kajti dru-
gate bi bil bododi oceanski letalski
promet izrofen na milost in nemi-
lost muhavosti vremena,

Upajmo da bo to pionirsko delo
Ufe rodilo kmalu praktiden uspeh!




Stran 8.

DRUZINSKI TEDNIK

Leto V./3.

JInlervju

Napisal Mark Twain. — Poslovenil F. M.

Zastaven in okreten decko se e
na moje povabilo vsedel, Dejal mi
je, da je v =zvezi z listom »Dnevni
grom«, in potem dodal: »Upam, da
ne boste nejevoljni, ¢e vas intervju-
vanl.<

»Ce me — kaj?< sem vzkliknil.

»Ce vas intervjuvam.«

»A — tako! Aha! Kakopak, da!
Hm! Da — sevedal«

Tisto juiro je bilo v meni nekaj
napak. DuSevne mot¢i so mi bile v
slabem stanju, Stopil sem k polici,
kjer je stalo lepo stevilo knjig. Ko
sem kakih Sest ali sedem minut za-
man brskal med njimi, sem ¢util, da
se moram obrniti proti mladeniéu,

»Kako to piSete?« sem vprasal.

»Pitem? Kaj menite?«¢

sIntervjuvanje.«

»Nebesa...! Pa ¢emu holete pi-
sati?¢

»Ne, ne, notem pisati, Pogledal bi
le rad, kaj to pomeni.<

»Hm! Priznati vam moram, da je
to ¢udno — sicer vam lahko jaz po-
vem, kaj to pemeni, ¢e namret —
ée...c

»Oh, zelo ste prijazni. lzvrstno! To
zadostuje. Jako zadostuje. Jako vam
bom hvalezen.«

»In: i-n, ter: t-e-r, inter.. .«

»A — vi pisete torej z 17«

»Seveda, Kajpadale

sRadi tega sem, glejte, tako dolgo
iskal.c

»Toda, dragi moj gospod, cemu ste
pa hoteli pisati?«

»Jaz — v resnici niti ne vem. Imel
sem pred seboj enciklopedijo pa sem
iskal zadaj. Nadejal sem se, da naj-
dem med slikami. Na Zalost je knji-
ga zelo stare izdaje.c

»Dragi prijatelj, tudi v najnovejsi
izdaji bi med slikami — ali, dovo-
lite mi, gospod, in ne $tejte mi v hu-
do — vi niste videti tako — tako bi-
stroumen kot sem pri¢akoval. Ne za-
merite mi, prosim.«

»0, prosim, prosim! To sem slisal
ze velikokrat, Resni ljudje, ki nimajo
navade laskati se, ki nimajo niti
vzroka, da bi se laskali, so mi desto
omenili, da sem v tem oziru narav-
nost c¢udovit. Da, da! Z navduse-
njem so govorili o tem.«

»To si lahko mislim. Zdaj pa, kar
se tide inlervjuva — znano vam je,
da je obitaj danaSnjih éasov inter-

vjuvati vsakogar, ¢igar ime je prislo,

v javnost.c

»Res? Tega nisem %e nikoli slisal.
To mora biti moéno zanimivo. S ¢im
se pa to izvede?«

»(Oh, oh! To je obupno!) Véasih
se to izvrsi z bitem, navadno pa tisti,
ki intervjuva, stavi vprasanje, na ka-
tera intervjuvani odgovara. Ta na-
¢in je zdaj moéno priljubljen. Dovo-
lite mi, da vam podam nekaj vpra-
Sanj, ki naj razsvetlijo nekatere naj-
vainejée totke vaSe javne in zaseb-
ne preteklosti.«

»Dobro! Z veseljem sem priprav-
ljen odgovarjati. Z radostjo! Moj spo-
min je sicer malce slab, pa to men-

da ne bo mnogo fkodilo. Zares, ne-.

reden je moj spomin, zelo nereden.
Véasih mi dirja, da ga ne morem do-
hajati, véagih pa potrebuje &tirinajst
dni, da preide neko totko. Velike
skrbi mi povzrota.c

0, to ni¢ ne de, da le storite, kar
e v ovasi modi.«

0, to bom. Zelo se hofem potru-
diti.«

‘Hvala. Ali ste pripravijeni?«

.':‘Du"-‘l

»Torej zatnimo s prvim
njem: Kaoliko ste stari?<

Odgovor: »V juniju bom imel de-
vetnajst let.«

Vprasanje: »Kaj govorite! Sodil
sem, da boste imeli petintrideset ali
sestintrideset let, Kje ste se rodili?«

vprasa-

Odg.: »V driavi Missouri.c

Vpr.: Kdaj ste zafeli pisatelje-
vati?«

Odg.: »1836.«

Vpr.: »Toda kako je to mogole, te
ste stari komaj devetnajst let?«

Odg.: »Ne vem. Gotovo se vam zdi
to ¢udno.«

Vpr.: »Zares se mi zuli. Kdo izmed
va&ih znancev je bil po vaSem mne-
nju najvedji cudak?«

Odg.: »Aron Burr.«

Vpr.: »Ne, veste kaj! (e sle stari
sele devetnajst let, ne morete pozna-
ti Arona Burra.c

Odg.: »No, ¢ée vi bulje veste, zakaj
me vpraSujete ?¢

Vpr.: »To sem le tako domneval.
Kako ste se seznanili z Burrom?«

Odg.: »Neki dan sem bil slutajno
pri njegoveni pogrebu in ob tej pri-
liki mi je rekel, naj ne delam takega
lrusca, ker...c

Vpr.: »Sveta nebesa! Ako sle bili
pri njegovem pogrebu, tedaj je ven-

dar meral biti mrtev. In ¢e je mrtev,
kako ga je neki moglo brigati, ¢e de-
late trusé ali ne?«

Odg.: »Kako naj to vem? Zmeraj
je bil ¢éudak.«

Vpr.: »Tega vsekakor ne morem
sporofiti javnosti. Pravite, da se je

pomenkoval z vami in da je bil
mrtev 2«

Odg.: »Saj nisem dejal, da je bil
mriev.«

Vpr.: »Torej ni bil mrtev?«

Odg,: »Hm, nekateri pravijo, da je
bil, drugi pa, da ne.c

Vpr.: «Kaksnega mnenja ste bili
vi?¢

Odg.: »O, mene ni ta stvar prav
ni¢ brigala. Saj ni bil moj pogreb.«

Vpr.: »Pa ste potem — no, saj te-
ga ne bova mogla spraviti na Cisto.
Dovolite; da vas vprasam kaj druge-
ga. Katerega dne ste se rodili?!

Odg.: =V ponedeljek 31. oktobra
16938. ¢«

Vpr.: »Kako! To vendar ni mogo-
¢e! Potem bi bili stari sto osemde-
set let. Kako boste to pojasnili?«

Odg.: »Saj ne nameravam pojas-
njevati.c

Vpr. »Prej ste trdili, da imate de-
vetnajst let, sedaj pa pravite, da jih
imate sto osemdeset. To je vendar
velikansko protislovje.«

Odg.: »Ha! Tak ste opazili! (Stis-
neva =i roke.) Tudi meni se je dozde-
valo, da je to protislovje, prav na
trdnem pa le nisem bil, Kako brz ste
to opazilil«

Vpr.: »Prisréna hvala za poklon!
Ali ste kdaj imeli, oziroma, ali Se
imate kaj bratov ali sester?«

Odg.: »Hm. Menim, ... menim, da.

Ne spominjam se vef.c

- Sreca

Ta pravljica — kaj naj pa ze bo,
¢e ne pravljica — ima vendar to do-
bre stran in veliko, neprecenljivo
prednost, da je resni¢éna. Vsa, kaker
,0 boste slisali, se je zgedila na Sil-

. vestrovo, in prav to dvigne njeno

pesnisko vrednost najmanj za sto od-
stotkov . ..

Tudi v Parizu ¢éakajo na novo leto
pri vinu v razkosnih dvoranah, ple-
Sejo in se vesele. Na neki dobrodel-
ni prireditvi je torej sedel na Silve-
strov veder znani tvornicar avtomo-
bilov R. v druzbi svojih dam, Nepri-
éakovano je stopilo mlado dekle k
mizi s koSarico sretk. Lepa, nena-
vadno lepa je bila, Mehani¢no je po-
nujala sretke in hvalila sijajne do-
bitke, ki ¢akajo sretnega kupca. In-
dustrijéeva Zena Je kupila srecko.
Tako mimogrede je vprasal bogati
gospod ljubko dekletce, zakaj je tako
7alostna. V ofeh je imela takoj sol-
we, kakor po narcéilu. Obotavljaje se
je pripovedovala, da je Se pred ted-
nom imela dobro sluzbo. Prav za bo-
718 so jo odslovili in zdaj si mora pac
na tak ali podoben natin sluZiti

kruh. Da ne bi bilo videti kakor mi-

lo8d'na, a da ji vendar dado nekaj za-
sluziti, je vsa druzba pri mizi kupila
%e nekaj srelk.

Komaj je napogilo novo leto in so
utihnile proslavilne trobe in so se
ljudje izpustili iz objemov, so %e pri-

¢eli napovedavati izZrebane srecke.
Industrijfevo omizje je zadelo dva
najvedja dobitka, kakor da bi se bil
rgodil cudez.

Ta usodni sluéaj je imel dvojno po-
sledico.

R., ki je bil praznoveren, kakor
more biti samo velik banénik, je sle-
kel iskat malo dekletee, ki je njemu
in njegovi druzbi tako nepricakovano
prineslo srec¢o kar v prvih minutah
novega leta. NaSel jo (e skromno
stisnjeno v neki koti¢ek in jo je zma-
goslavno vedil od mize do mize, V
borih desetih minutah je bila nje-
na koSarica s sretkami prazna, In
potem ...

Pocakajte! Stvar se ne bo tako raz
vila, kakor morda mislite, Ne bomo
price pri razkofni zaroki, ki bi na-
pravila malo tipkarico na mah za Ze-

- no najbogalejfega Francoza, A ven-

dar... Kemaj je minulo zopet desel
minut, je imelo malo dekletce prav
trdno pogodbo v zepu. Dobila je zelo
odgovorno in dobro placano mesto
tajnice v slavni francoski tvorniei av-
tomebilov.

Taka je torej pravljica o lepi neza-
pesleni deklici, ki je imela solze v
odeh. Sicer ni nasla svojega kralje-
vita, kakor mora prav za prav to v
pravljicah biti, vendar se je je Bog
usmilil, da si bo v novem letu posteno
zasluZila vsakdanji kruh... .

Vpr.: 3To je najtudovitejia izjava,
kar sem jih doslej sliSalls

Odg.: »Kako to menite?«

Vpr.: »Prosim, poglejte semkaj.
Cigava je ta slika na steni? Ali ni to
vas bral?¢

Odg.: »0h, da, da, da! Sedaj sem se
sele domislil. To je bil moj brat Vi-
ljem. Bill smo mu rekli. Ubogi, stari
Bill!l«

Vpr.: »Zakaj? Ali je mrtev?«

Odg.: »Kakor se vzame. Menim,
da je. Gotovega pa nihfe ne ve. Bil
je skrivnosten dogodek.«

Vpr.: 3To je Zalostno, zares Zalost-
no. Torej je izginil?«

Odg.: »Da. Na kar enostaven nadin.
Pokopali smo ga.c

Vpr.: »Pokopali? Pokopali, ne da
bi vedeli, ali je mrtev ali ne?

Odg.: »O ne, tega ne! Bil je mriev
dovolj.«

Vpr.: »Priznati vam moram, da te-
ga nikakor ne morem razumeti. Ako
ste ga pokopali in vedeli, da je bil
mriev . . .«

Odg.: »Oh, ne ne! Mi smo le misli-
li, da je mrtev.¢

Vpr.: »Sedaj Sele razumem. Torej
s jo spet zavedel?«

Odg.: »Kaj Se! To mu %e na um ni
priglo.«

Vpr.: »Kaj lakega Se nisem slisal,
kar sem ziv. Nekdo je mrtev. Pokop-
liejo ga. Kje torej titi zagonetka?«

Odg.: »Saj to je ravno, vidite, za
to gre! Poslusajte! Bila sva dvojcka

"— Bill-in jaz — in ko nama je bilo

komaj Stirinajst dni, so naju zame-
njali. In eden od naju je utonil, Ne-
kateri so menili, da je bil to Viljem,
drugi pa, da jaz«

Vpr.:
menite?«

Odg.: »Vrag si ga vedi! Ta strasna
vganka je vrgla senco na vse moje
zivljenje, Hotem vam zaupali skriv-
nost, ki je Se zivi dudi nisem zaupal.
Eden izmed naju je imel posebno
znamenje, veliko znamenje na levi
roki. Te sem bil jaz. Ta otrok je bil
tisti, ki je utonill«

“Vpr.: »No, tedaj. Po vsem, kar ste
mi povedali, ne vidim na stvari prav
nitesar skrivnosinega.«

Odg.: »Ne? Jaz pa. Na noben na-
¢in ne morem razumeti, kako so mo-
gl* ljudje pograbiti napacnega otro-
ka in ga pokopati. Toda, pssst!...
Moléiva o tem. DruZina bi utegnila
ka, slisati in vrag ve, da imam Zze
brez tega dovolj skrbi.c

Vpr.: »Tako — zdi se mj, da bom
imel za enkrat dovolj gradiva. Zelo
sem vam hvaleZen za vasSo prijaz
nost in trud. Le ono porotilo o po-
grebu Arona Burra me Se vedno za-
nima. Ali bi mi hoteli povedati, ka-
tera okolnost vas je dovedla do mne-
nja, da je bil Burr ¢udak ?«

Odg.: »0! Bila je le malenkost. Iz
med petdesetih ljudi bi je niti eden
ne bil opazil. Ko je bil pogrebni go-
vor kontan in se je sprevod zacel
pemikati proti pokepaliéu — Burro-
vo truplo je leZalo lepo v krsti — te-
daj si je bil rekel Burr, da bi ne bilo
tako napadno, ¢e bi 5e enkrat — po-
glednjic — pogledal po svetu, In v
tem je Ze vstal ter prisedel h kodi-
jazu.e

Po teh besedah se ‘e mladeni¢
prestraSeno umeknil in izginil skozi
vrata, Nikoli vel ga nisem videl. 8ko-
da, prijeten druZabnik je bil.

»To je slrasno c¢udno. Kaj
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Zato je trepetal pol od strahu, pol od so-
¢utja, nekoliko je bilo obzalovanja in nekoliko
obtudovanja samega sebe, ko je zdaj povzel:

»Ne, Bembo, ne sanjai. Da, res sem jaz,
Aretino, ki odklanjam nakazilo na pet tisot
srebrnikov, katero si pravkar podpisal.«

Zakaj kardinal je bil kar sam vzel ¢rnilnik,
pero in papir, nakazilo podpisal in ga porinil
pred Aretina.

»Tak vzemi vendar!« je velel. :

»Nel« je odgovoril Aretino in vrgel gorec
pogled po papirju. V tem pogledu je bilo neka]j
komitnega in tragitnega hkratu. :

Bembo je vstal, stopil pred Pietra Aretina
in zagodrnjal;

»Torej me hote3 prisiliti, da nekoliko po-
globim’ skrivnost tvojega potovanja h Giovanniju
Medicejskemu in umora velikega vojskovodje?«

Te besede je rekel ma slepo srefo, iz ne-
dolotnega suma, ki mu je ostal glede Aretinove
vloge v tisti zadevi. Toda Aretinec je bil pre-
pritan, da kardinal zadosti ve, da bi ga Iﬂ}lkﬁ
ovadil dozu in ga poslal gnit v podzemeljsko
Jeto. Groza ga je presinila. .

In ko mu je Bembo iznova ponudil drago-
ceni papir, ga je Aretino to pot s Siroko gesto
vzel, ¢es:

»Kaj mi naposled te stvari mar!« A

»Torej,« je tedaj dejal kardinal, »velja,
kakor sva se dogovorila?¢ )

»Seveda. Prvi mah, odkrito priznam, me je
prevzelo usmiljenje do male...

»Usmiljenje!~ je zaskrtal Bembo. »Usmilje-
nje — zato ker jo ravno jaz ljubim, kaj ne?
In ker naj bom jaz obsojen na to, da ne smem
ljubiti, ne ljubljen biti! Bogme, lepo usmiljenje!
Ker hotem vzdigniti k sebi to kurtizansko héer,
ker hotem mapraviti njeno srefo! Ce bi jo pa
poslednii pristaniski nimani¢ s kodrastimi lasmi
in tenkimi brki potegnil s seboj v blato ob
spremljevanju kitare — o, saj takrat ne bi imel
usmiljenja z njo! Samo meni, meni je prepove-
dano biti modkil... Sicer pa kaj mi mar! Kakor
bom hotel, tako se bo zgodilo, vse drugo se me
ne ticel«

Aretino je nemo opazoval moza, ki je govoril
te besede s tako spatenim obrazom, s tako pla-
menedimi ofmi, da se je tisti trenutek res zdel
veli¢asten.

Zdaici se je Bembo pomiril.

»Z Bogom,« je dejal. »Ne pozabi, dg se za-
nesem na Arelina.. in na Aretinke.¢

Pietro ga je spremil in potakal, dokler mu
ni izginil izpred ofi. Nato se je zamiSljen vrnil
v sobo in se spustil v naslanjaé.

Toda kmalu je odmahnil z roko in zamrmral
med zobmi: '

»Eh, 3e vrotino dobim, ¥e se bom tolikanj
ukvarjal s to ljubavno zgodbo, ki vendar ni ni¢
posebnega. Pri vseh hudié¢ih, z ditnim Giovanni-
jem Medicejskim sem dozivel Se vse drugai’:m:
istorije! Naj se zgodi z Bianco kar hofe. Naj
Bembo mapravi, kar ga je volja! Zdajle se mi
pa zdi, da bi bilo &as iti spat. Dani se Ze..¢

Komayj je stopil v spalnico, se je Ze zasliSalo
njegovo zmerjanje:

+Paolina! Kiara! Perina! Margerita! Psice
peklenske! Ze spet ni blazine na postelji! In
ogenj v kaminu je poSel! Seveda, zanikarnice,
nesrammice, spat gredo, jaz naj pa delam! Le
takajte! Vas bom Ze zbudil s korobatem...<

X1

Beneski kardinal
Kakor smo videli iz Aretinovih besed, se
je Ze skoraj danilo, ko se je Bembo odhajaje od
svojega ditnega zaveznika, vracal domov. Pred
vrati ga je ze Cakal njegov komornik; ko ga je

zagledal, je treso se vzkliknil:
»Oh, Visokost, kakSna no&! KakSen hrup!«<

I1GODOVINSKI ROMAN
NAPISAL MICHEL IEVACO

68. nadaljevanje

»Tiho!« je zasikal Bembo, videt, da so se
ustavili dva ali trije ponoénjaki in ju opazovali.
»Naj se zgodi karkoli, zapomni si Ze, da je treba
paziti na ljudi, Najprej stopiva noter. Kri¢al bos
poznejel«

Komornik je ponizno sklonil glavo in Sel za
svojim gospodarjem.

Ko je bil Bembo v svojem kabinetu, si je
jel najprej obvezovati rane na roki, ki so ga
stradno skelele.

vZdaj,« je dejal in se vsedel, »zdaj pa go-
vori. In pred vsem: bodi kratek.«

~Visokost,« je dejal komornik, »vlomili so
v palaco.«

»Vlomili?« Bembo je nabral Celo. »Pa ven-
dar ne tatovi?«

»Ne, Visokost, zakaj doteknili se niso ni-
tesar, kakor sem se mogel prepritati, ko so
odsli.«

Bembu je vsa kri izginila z obraza,

Ce bi bila tolpa razbojnikov izropala nje-
govo palafo — takrat niso bile tak3ne reéi nic
cudnega — bi ga le malo osupilo in prizadelo.
Toda ti ljudje niso nitesar odnesli! Le po kaj
so potem prisli? Komornik mu je jadrno hitel
odgovarjati na neizgovorjeno vprasanje,

»Bilo je, Visokost, nekako okoli dveh. Slu-
zincad je Ze davno spala, le jaz sem bedel, ker
ste mi tako zapovedali. Zdajei zasliSim udarce
po vratih. Ker vas signal poznam, sem se varo-
val, da bi odprl. Potem iznova trkanje. In ker
se ne ganem, zasliSim koj nato, kako skuSajo
z Zeleznimi palicami dvigniti vrata iz tetajev.
Jaz zatnem kritati. Sluzin®ad prihiti. Toda ob
istem €asu se vrata podajo in v palafo vdre
tolpa demonov. Eni zgrabijo sluge in jih z bo-
dali ukrote, drugi pa naglo priZgo plamenice.
liden izmed njih, gotovo poglavar, vpraia, kdo
ie kardinalov komornik. Povem mu, da sem jaz.
Tedaj pride k meni, me pogleda od nog do
glave in mi nastavi pistolo na prsi, reko¢: Vodi
me v sobo svojega gospodarja. Hofem se upreti,
takrat pa napne svojo piStolo. Tedaj se udam
in ga odpeljem v sobo vase Visokosti. Vide?, da
vas tam ni, zakrici:

,Kje je tvoj gospodar?

,Na potovanju.’

,Laze§!*

,Ne lazem, tako mi Matere boZje!

Vodi me, da prei§éem palado.’

Potem so razbojniki preiskali vse sobe po
vrsti; pogledali so za zavese, odprli omare,
skratka izvr3ili temeljito preiskavo, ki je trajala
celi dve uri. Nato so odsli, ne da bi bili komu
kai Zalega storili, in ne da bi bili kaj odnesli,
kakor sem vasi Visokosti Ze povedal.«

In di¢ni komornik je $e dodal:

»Se zdaj se ves tresem.«

»Roland!¢ je zamrmral Bembo s prstenim
obrazom. »Prav,¢ je rekel na glas, »pusti me
zdaj samega. Potreben sem poditka. Natanko
¢ez tri ure pa me zbudi.«

Kakor Zelite, Visokost.«
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Za nase nagrade

je Se malo casa. Poravnajte ¢im prej
morebiini zaostanek in obnovile na~
ro¢nino za 1. Cetrlletie 1933, ter poslji-
te reSeno skrivalnico. — Kakor smo
obSirneje utemeljili v 50. Stevilki, smo
rok za skrivalnice in obnovo naroéni~
ne podaljSali do prvih dni po novem
letu. Zato takoj posliite naroc¢nino, ¢e
je Se niste, da si pridobite pravico do
tekmovanja.

»Poskrbel bos, da bodo vsa vrata zaprta in
zapahnjena, in potem pojde$ sam k policijske-
mu Sefu gospodu Gvidu Gennaru ter mu v mo-
jem imenu poves, kaj se je to no¢ pripetilo.
Prosil ga bos, naj pride k meni, dotlej naj pa
poslje strazo kakih dvajsetih strelcev, da bodo
straZili palato, ko v teh nesre¢nih ¢asih Se pre-
bivalisCe sinov svete Cerkve ni varno pred drz-
nostjo razbojnikov. Pojdil«

Komornik se je podvizal, da izvrii zapo-
vedi, ki mu jih je dal Bembo samo za to, da
spravi svoje ljudi na krivo pot. Zakaj kardinal
je bil trdno prepritan, da se nofni gostje o
belem dnevu ne bodo vrnili. ;

»Roland mi je za petamil!« je premisljeval
ves prepaden. »V Benetkah se skriva, in nihée
mu ne more do Zivega, nihfe ga ne vidi, nihée
ga ne more zgrabiti. Zaman imajo vsi beneski
biri¢i nalogo, da ga dobe v svoje roke! Izmuzne-
se iz vseh pasti; toda jaz se ne izmuznem nje-
govim rokam, ¢e ostanem v Benetkah! Krog se
sklepa okoli mene. Ce ostanem tu, sem izgub-
lien. Se toliko Easa mi ne ostane, da bi izvrsil,
kar sem zasnoval... Brez odlaSsanja moram be-
zati.¢

Kaj je Bembo zasnoval, se nasi Citatelji e
spomnijo.

Njegov natrt je bil v glavnem ta. da zapusti
Benetke in odvede Bianco s seboj. V trenutku,
ko je bil sklenil zbeZati, je Sandrigo Se Zivel;
poroka je bila napovedana za soboto. Bembo je
hotel po prvotnem naértu zares izpolniti besedo,
ki jo je dal Sandrigu; toda po konfani poroki
bi bil dal Bianco ugrabiti in jo odpeljati k
Aretinu. Saj smo ga sliSali, kako se je bil do-
menil z Imperijo in nato Se z Aretinom, ki naj
bi €ez nekai dni spravil Bianco s pomogjo svojih
Aretink iz Benetk.

Del tega natrta je bil izvrSen: Bianca je
bila v Bembovi oblasti in zdaj je pri Aretinu na
varnem.

Drugaée pa Bembo Se ni vedel, da je San-
drigo mrtev,

Toda kar poroko zadeva, je bil besede raz-
bojniku odvezan; Bianca je bila sama od sebe
zbezala iz Imperijine palate. Sandrigo pa ni
mogel vedeti, kaj se je z deklico zgodilo.

Ostal je tedaj Se drugi del natrta.

Naiprvo morajo Aretinke opraviti svoje
delo z Bianco; to bi trajalo kakih Stirinaist dni.
Potem pride na vrsto odhod Aretina iz Benetk
z vsemi njegovimi Arectinkami, vStevii Bianco.

In ta drugi del naérta je notni dogodek, ki
ga je komornik popisal Bembu, prevrgel. Ni&
ve¢ ni Casa Stirinajst dni, da Se ostane v Be-
netkah! V teh stirinajstih dneh bi ga Roland
prav gotovo ubil!

Bembo je sklenil, da se spravi brez odlaga-
nja na delo.

»Jutri moram biti z Bianco Ze izven Be-
netk!«

Tak je bil njegov sklep.

Ko si je bil kardinal sam s seboj o vsem na
jasnem, je legel in zaspal. Prisilil se je k spa-
nju. Zapovedal si je, da mora pozabiti vse na
svetu, da se mu duh osvezZi in telo odpotije v
teh nekaj urah spanca. Mot tega Cloveka nad
samim seboj je bila tolikSna, da je res globoko
zaspal; in Se ve?, predramil se je natanko ob
tisti uri, ko naj bi ga komornik zbudil. Ravno
se je bil dobro oblekel, ko je potrkalo na vrata
in komornik mu je najavil prihod policijskega
Sefa.

Kardinal je sprejel Gennara z odpotitim in
vedrim obrazom.,

Ponudil mu je stol in dal poklicati svojega
tajnika.

»Saj dovolite?¢ je dejal ljubeznivo,

»>Na razpolago sem vam, Visokost,« je od-
govoril Gennaro.



Stran 10.

DRUZINSKI TEDNIK

Leto V./3.

Kardinal si je dal predloZiti seznam oseb,
ki so ga prosile avdijence.
»lzvolite sporotiti, da bom sprejemal Sele
jutri,« je dejal svojemu tajniku. -Cakajte,« je
vzkliknil, llstajv seznam, spovejte zupnll\u pri
.\II[.{lekl f.upnul v Rimu, da ga prosim, naj bi
po veliki masi pri meni ‘obedoval. Povejte tudi
benedkim vikarjem in dekanom, da pojdem pri-
hodnji teden na vizitacijo in da jih prosim, naj
pripravijo prosnje, ki bi mi jih radi predlozili.
Se to, da ne pozabim: prihodnji ¢etrtek moram
pridigati pred njegovo Visokostjo beneskim do-
Zem; pripravite v ta namen stole zanj in za nje-
govo spremstvo.«
Ko je kardinal govoril, si je tajnik zapiso-
val njegove zapovedi. Bembo je govoril potasi
in premisljevaje.
»Nu, ali je Se kaj?«< je zamrmral, kakor bi
govoril sam s seboj. »Ne, mislim, da je to vse,
kar imam opraviti prihodnji teden.«
Odslovil je tajnika.
»Dosti dela boste imeli prihodnje dni« je
tedaj rekel Gennaro z nasmehom, ki je kardi-
nala stresel.
Obenem je opazil, da upira policijski Sef
o¢i v njegovo obvezano rokoj; skril jo je za suk-
nji¢ in odgovoril:
1 RL‘b, dragi gospod; in mislim, da bo teden

za njim Se hujsi. Pa se ne pntmu;om Kaj naj
potnem s svojim ¢asom, e ga ne bi posvetil
izpolnjevanju svojih dolznosti v splodni blagor?
Toda kakor je videti, to pastirju ne brani, da ga
ne bi volkovi napadli.¢

»V mislih vam je, Visokost, drzni napad na
vaso palato v prosli no€i?«

»Da, prav to. Kaj poretete? Dal sem vas
pokllcdtl da slisim vaSo sodbo o tem.«

»Mislim, da je dogodek v toliko resnejsi,
ker se jv pupnhl prav tedaj kakor neki drugi,
ki ga vaSa Svetlost ta trenutek najbrz Se ne
pozna, in malone ob istem asu kakor se zdaj
pripravlja Se tretji.¢

»Kaj hodete reti?« je z gluhim nemirom
vprasal Bembo,

»Pojdimo po vrsti. Malo prej so nasli v ka-
nalu dve Iruph zdruzeni v tesnem objemu, ki
ga Se smrt ni mogla raztrgati. Bili sta trupli
nekega moskega in neke Zenske. Zenska se je
imenovala Juana. Ali va3a Svellost pozna to
ime?«

»Ne,« je odkrito odgovoril Bembo.

2To zensko,« je povzel Gvido Gennaro,
»smo dolgo imeli pod nadzorstvom, potem nam
je pa izginila, in prisli smo do prepri¢anja, da
je bila v tajni sluzbi sina nekega biviega doZa.«

»Rolanda Candianal« je gluho vzkliknil
kardinal.

»Da, njega samega. Vasi Svetlosti gotovo ni
neznano, da se ni odrekel zahtevam po oteto-
vem nasledstvu... Pa tudi moskega smo spoznali.
Bilo je truplo nckdan;cga ta7bo;n1ka ki je ne-
davno po pretudni sre¢i, ki je dosti ljudi ni
moglo razumeti, postal polocnlk med beneskimi
strelei.«

Sandrigo!«

Kardinal je izustil ta vzklik s praveato
grozo. Niti na um mu ni prislo, da bi se ob-
radoval smrti toli nevarnega tekmeca. Vztrepe-
tal je od groze. Zakaj Sandrigova smrt, Rolan-
dovo delo, je napoved tudi njegove smrti!

Policijski Sef se je nasmehnil.

»Visokost ste ga torej poznali?< je vprasal.

»Ne; vem samo to, da je storil velike
uqluge..

In ez trenutek zamiSljenosti je dodal:

»>Tak Sandrigo je umorjenle

»Tega nisem rekel. Toda ugenili ste. V
poro¢nikovih pmh je ticalo do rotaja bodalo.
Tisti, ki mu ga je zabodel, ni vajen zgresiti
svojih sunkov!«

Bemba je stresel mraz.

»In kaj domnevajo?« je vprasal,

»Domnevajo, ali vsaj jaz domnevam, jaz,
tigar poklic zahteva, da vidim jasno v vseh
skrivnostih, jaz torej domnevam, da je ta Juana
izvabila Sandriga v zasedo, da ga je Roland
Candiano potem ubil.< .

»A ona sama?<¢

»Njo je pa morda zato ubil, ker ga je iz-
dala... Toda vidim, da je moje pripovedovanje

v 24 uraH

barva, plisira in kemi¢no &isti obleke,
klobuke itd. Skrobi in svetlolika sraj-
ce, ovratnike, zapestnice i.t.d. Pere,
su¥i, monga in lika domade perilo

tovarna JOS. REICH
LIUBLIANA

kakor sem pllcdkuull

Ne, ne! Kar ndddljuilt' Le to je, razumeti
morate, taki strasni dmrodh: vznemirijo mirne
ljudi, kakrien sem jaz...

To tem bolj razunwm, Visokost, ker je
tudi mene ta dvojni umor globoko presunil..

»Ali niste govorili se o nekem drugem do-
godku?...«

»Takoj bom pri njem, Obe trupli so nasli v
kanalu, kakor sem povedal vasi Svetlosti. Toda
nedale¢ od njiju so nasli Se prevrnjen ¢oln; lep
coln, tako mi vere.«

vBrez dvoma ¢oln obeh umorjencev?

‘Mogote! Jaz sem ga takoj spoznal. Bila je
slavnostna gondola neke Zenske, o kateri je vasa
Svetlost morda Ze Cula govoriti, in ob kalere
imenu bi moral zardeti, ¢e bi ga tu povedal.

»Katera Zenska je to?< je vprasal Bembo,
ne da bi bil vzel Gennarovo ironijo na znanje.

»Slavna kurtizana,« je potasi odgovoril po-
licijski Sef, »kurtizana Imperija.«

Bemba je vrglo pokonci.

»Kajle je zakrical. »Tudi ona umorjenal«

Kardinalov obraz se je spacil od groze.

Sandrigo mrtev! Imperija nmorjena! Zdaj
je on na vrsti!

»>Ne, Visokost,« je mirno odgovoril policij-
ski Sef; .Jﬁc vas uaodd te zenske kaj zanima, se
lahko pomirite: ni mritva...«

Bembo je spet sedel,
svoj stol,

Gvido Gennaro je povzel:

yKurtizana Imperija je zdaj v svoji palaci,
o tem sem se bil diskretno preprical; tem bolj,
ker je bila ena izmed mojih najprvih misli, da
je ona umorila Sandriga in Juano. Toda hitro
sem prisel do spoznanja, da je nedolZna na tem
dvojnem umoru. Pa vendar se je morala ludi
ona bati ne¢esa.podobnega. Zakaj doznal sem,
da se pripravlja na odhod iz Benetk. Najpozneje
jutri Imperije ne bo ve¢ v Benetkah in bo na
poti v Rim.«

Bembo se je globoko zamislil.

Vprasal se je, kam policijski Sef meri.

yKakSno zvezo vidite,« je vprasal, 'med
Sandrigovo smrtjo in kurtizaninim odhodom po
eni, in napadom na mojo palato po dru-
¢i strani?

sNikake zveze, Visokost. Rekel sem samo,
da se je oboje pupotlln istocasno. Toda ta isto-
c¢asnost se mi zdi ¢udna; in upl‘daulmn se, ali
niso ljudje, ki so ubili Sandriga in silijo lmp( ri-
jo k begu, pray isti, ki so se prosle noci hoteli
polastiti vaSe Svetlosti.«

»S kak$nim namenom, po vasem?

+Kaj vem? Nemara iz osebnega maSceva-
nja...<

»Tak mislite,
zaradi nec¢esa nad menoj mastevali?
Bembo.

Toda komaj je izgovoril te besede, ko se
jih je Ze grenko skesal. Nasmeh, ki se je zarisal
na Gennarovih ustnicah, mu je dal vedeti, da
pozna policijski Sef dosti skrivnosti.

»Kaj mi naposled vsega tega marle je srdito
dejal sam pri sebi. »Jutri bom prav tako kakor
Imperija Zze zunaj iz tega zeleznega kroga, ki se
zacenja sklepati okoli mene. Jutri bom Ze na
begu! Jutri bom resen!«

»Naj bo kakor hote,« je povzel Gvido Gen-
naro, »v nekaj dneh bom vedel vse zastran tega
napada na vaso palato, Toda dotlej, ¢e naj dam
dober svet vasi Svetlosti...«

Dajte ga, dajte...c

»Nu, da sem na vasem mestu, Visokost, ne
bi drevi, ne jutri, ne dober mesec dni spal v tej
palaci.«

Bembo je vstal.

ali bolje, padel na

da se hote Roland Candiano
¢ je kriknil

V zmoli sle,« je svecano odgovoril. »Skof
mora ostati v svoji Skofovski palaci. Bog, ki me
je varoval to no¢, ko me je poslal k postelji umi-
rajo¢ega ob uri, ko se je pripravljal napad na-
me, me bo tudi v bodote varoval, Ne drevi, ne
jutri ne prihodnje dni se ne bom genil od tod.

Obéudujem pogum vase Svetlosti,© je od-
govoril Gvido Gennaro in se tako globoko pri-
klonil, da Bembo ni mogel videti njegovega po-
smeha. »Toda jaz bom storil svojo dolznost. Po-
slal sem ze dvajset streleev, da bodo strazili
pred vaso palaco. Ostali bodo tu no¢ in dan,
dokler ne mine slednja nevarnost.«

To s hvaleZznostjo sprejmem,s
Bembo.

Gvido Gennparo se je ledaj poslovil od kar-
dinala in odSel, mrmraje sam pri sebi;, manet
i roke:

Mojih dvajscl streleev bodo temeljito stra-
zili, Visokosl, lo vam jamé¢iml.. Preden jo mi-
slite popihati, moram vedeli, ali ste ostali zvesti
Altieriju ali ne, in ali ste tudi vi vpleleni v
veliko zaroto. Vas Se manjka v moji zbirki,
Visokost...«

Ko je Bembo ostal sam, je zacel Zurno zbi-
rati svoje dragulje, ki predstavljajo veliko imetje
na kar najmanjSem prostoru. Kardinal je bil
clovek opreznosti in previdnosti in je bil ze dol-
go kupoval za primer; da bi moral kdaj nenad-
no izginiti, nebrusene demante brez okovija; bil
je preprican, da jih bo lahko, kamorkoli pride,
vnoveil za najmanj loliko, kolikor je sam dal za-
nje.

Viteknil je le demanle v usnjat pas, ki si ga
le pripel pod obleko okoli ledij.

Nato je zazgal veliko mnozino papirjev, dru-
ge si je pa stisnil v Zep tesne suknje. Nato se je
vrgel v vitesko obleko, si zateknil za pas soliden
me¢ in bodalo in se z dolgim pogledom ozrl
vse na okoli, ne zato, da bi se poslovil od oko-
lice, ki mu je postala v zadnjih letih tako do-
maca, nego da pogleda, ali ni &esa pozabil.

Potem je pri skritih vrateih odsel iz svoje
palace ter tako ubezal Cujeénosti Gennarovih
streleev. Ko je bil zunaj, se je globoko oddehnil.
Krenil je do nabrezja kanala, kjer je dolgo go-
voril z nekim ¢olnarjem, Naposled mu je nastel
nekaj denarja — otividno za prevoz ¢ez laguno.

Ko je tudi to opravil, je krenil proti Areli-
novi pala¢i; kamor je priSel, ko je v zvoniku
svelega Marka ravno poldne zvonilo,

Aretino se ni zacudil, ko je tako zgodaj za-
gledal Bemba pri sebi.

»0koli male se plazi,«

Na glas je pa rekel:

Corpo di baco! Ravno sem mislil sesti h
kosilu, da se nekoliko popravim od razburjenj
pm»lt‘ noCi. Hvala ti; da si mi priSel druséino
delal, Takoj ]]U|\|H(‘I‘l!.“

Nikogar ne bos klical, Sprejmem tvoje po-
vabilo na obed, toda ne maram, da bi kdo vedel,
da sem pri lebi.

Pa so te vendar videli, ko si priSel.-

Samo lakej, ki me je pripeljal k tebi, Mo-
ral ga bos do julri zjulraj zapreti.«<

Ohe! Kaj se je pa zgodilo?«

Samo stori, kar sem i rekel,
pri kosilu.«

Aretino je od3cl iz sobe, kjer se je visil ta
razgovor in se desel minut nato vrnil, Ces:

Nisem ga mptl ker bi se nemara drl; dal
sem mu rajsi nujno sporocilo za nekoga, ki pre-
biva v Trevisu. Ta trenuek je Ze v ¢olnu in ga
dva dni ne bo nazaj.

Imenitno! Zdaj naj pa prinesejo kosilo in
glej, da naju puste pri miru.«

je dejal

si je dejal,

govorila bova

Dojasnilo zastran  Mosta vdiiov”

Nekateri citatelji so izrazili bojazen, da ne
bi zdaj, ko smo zaceli prinasali Se drugi ro-
man, skrajsali recmana »Most vzdihove«. Glede
na to izjavljamo, da »Mosta vzdihov« ne bomo
prav ni¢ skrajSali. Nas prevajalec ima nalog,
da ta priljublijeni roman kakor doslej tudi v
bodoce prevaja doslovno, t. j. brez krajSanja.
Zato bo roman izhajal Se nekaj meseceyv,
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M Emka‘ kuw Pise Nusa

Dobre pecenke, vevrle ribe, police,
terle “n vse druge dobrote smo Ze
pojedli, in skoraj smo se teh dobrot
ze preobjedli. Veselimo se spet pre-
proste demace hrane. Srednja pot —
najbeljfa  pel. Prinasamo  nekoliko
receptov  za preprosto in  okusno
hrano,

I. Poceni kosilo (za pet oseh 18 Din):
Goveja juha, krompirjevi emoki, ki-
slo zelje

a) Juha

Pol kile mesa kuhamo v ireh liteih
vede, dodamo nekoliko soli, pelersi-
lja, korendek, zelene, paradiznikove
mezge, kostek cvetate, cebule, koscek
muskatovega greska ter nekaj suhih
gob,  Juho pustimo dve uri pocasi
vreti, nakar jo precedimo ler zaku-
hamo v njo rezance ali pSenidni
zdroh.

b) Krompirjevi emaoki

Pol kile skuhanega krompirja de-
nemo na desko in ga Se gorkega
%z valjarjem popolnoma zmedckamo.
(Krompir mora biti sveze kuhan in
ne od minulega dne.) Zmedtkan krom-
pir denemo na deski na kupéek, do-
damo pol kile bele moke, 1 jajee, ne-
keliko =oli, /s kile pSenicnega zudro-
ba in iri ocvrte na' majhne koScke
zrezane Zemlje in nekaj mleka {4 do
A zlie), testo debro zgnetemo, da se
lepo vlete. Potem zrezemo lesto na
manjSe dele, napravimo iz njih lepe
oktrpgle cmoke, v velikosli jabolka.
Kuhamo jih v slani veeli vodi po-
casi 12—15 minol. Pri kohanju jib
moramo veckrat opreznc s kuhalni-
co vzdigniti z dna. Lenee mora bili
velik, prostoren in tudi vode morn
biti veliko,

Iz te koli¢ine se napravi 16 lepih
emokoy, Ko so kuhani, jih polijemo
Z gorkim maslom ali mast’o, v kale-
ro smo dali nekoliko drebtinie.

¢) Kislo zelje
Marsikatera gospedinja gotovo po-
rete: Zelje — to je lahko, 10 znam
dobro kuhati! Pa vendar marsikate-
ra iz mlajse generacije ne zna lega

nase domace okusno
pripraviti.

L, ali ¥4 kile kislega zelja operemo
v mrzli vodi, kuhamo v ¢istem emaj-
liranem loncu ali koziei (paziti mora-
mo, da lonee ni opraskan, ker bi ze-
lje dobilo okus po Zelezu). Na zelje
nalijemo toliko vode, da sega 2 em
cezenj, dedamo 3e zlicko soli, zlicko
kumina, dve kocki sladkorja in pu-
stimo, da zelje eno uro pocasi vre.
Nalo napravime sveilo prezganje iz
zlice masti, v kalerc smo na drobno
wrezali eno Cebulo, <n denemo Se Zli-
co moke ler prezganje zlijemo v ze-
lje. Vse nalahko zmesamo, ¢e je tre-
ba, pridamo se nekoliko vede in pu-
stimo zelje Se 15 minut potasi vrefi.
Tako napravijeno zelje je zelo do-
bro; kdor hoce, lahko doda Se vel
masli.

stebra hrane

)

2, Poeeni kosile (za pel oseb slane
I8 Din):

Goveja juha iz pol kile mesa, dusen

chrovt, prazen krompir, kompot iz

¢espely

1) Dusen ohrovt

2 glavi ohrovia clistimo, zrezemo
na ved kosov ler ga v ved vodah do-
bro opergmo. Kuhame ga v vreli sla-
ni vedi pocasi tri éetrt ure. Nato
chrovt odeedimo, pustimo ga, da se
ohladi, in ga zmeljemo na stroju.
(Ako stroja nimamo, ga sesekljamo
na drebne koscke.) Na kozieo dene-
1Mo masti in eno fino zrezano
cebulo, Zleo moke, ter napravimo
svello prezganje.  Pridenemo  ga
ohroviu, denemo Se dva stroka
weckanega Cesna, nekoliko popra,
¢e-je treba, prilijemo Se nekoliko vo-
de ali juhe in pustimo, da Se pol ure
pocasi vre,

Ohrovl mora biti gost, ne sme se
meSali s krempirgen), ampak se oboje
servira pesebej, in sicer na podelga-
sti skledi. Garnira se s prazenim
krompirjem.

zlien

b) Kompot iz éelpelj
Pol kile suhih ¢espelj (3 Din) ope-
remo v ved¢ toplih vodah, nakar na-
lijemo nanje toliko vode, da sele

3 em Cez fedplje, in jih puslimo eno
uro pocasi vreti, Ko so kuhane, jih
posladkamo z eno do dvema Zlicama
sladkorne sipe. (Ce se dene sladkor
prej, se  kompot lahko pripece.)
Cesplie pusltimo se kakih pet minut,
da pecasi vro, nato jih pustimo na
Lladnem prosteru.

3. Poceni kosilo (za 5 oseb 18 Din):
Goveja juha, Meso, Krompirjevi
svaliki. Kisla repa,

a) Krompirjevi svaljki
Napravimo dobro krempirjevo testo
(kakor za krompirjeve emoke, samo
s to razliko, da v testo ne denemo

zemlje), Testo dobro zgnelemo in
moramo paziti, da ne bo preved

mehko. Napravimo lepe sval ke, po-
gnetemo vsakega z dlanjo, kuhamo
v slant vodi (desti vode, velik lonec),
nato jih cdeedimo in dobro zabelimo
z drobtinami, praZenimi na masti.
Zraven serviramo kislo repo,

) Kisla repa !
Repa je jako okusna, skoraj se
boljsa od zelja, samo potrebuje dobre
kuharice, Tri ¢elrt kg kisle repe dobro
operemo in kuhamo v éistem loneu
ali koziei. Vode pridenemo toliko, da
seze 3 em nad repo. Vanjo denemo
2 kecki sladkorja, Zlicko soli in Zlictko
kumina. Nalo pustimo repo potasi pet
cetrt ure kuhati, nakar napravimo
svello prezganje iz ene do dveh Zlic
masti, ene na drobno zrezane cebule
in Zzlice moke. PreZzganje pridenemo
repi, zamesamo, ¢& je treba, pride-
nemo Se malo vede in pustimo, da
repa Cetrt ure pcéasi vre. Kdor ho-
¢e, lahko deda Se malo popra.

L e

Surovo maslo

Dobro surovo maslo ima prijelen
sladek okus, se da rado razmazati,
na mrazu se strdi, vendar pane tako
hitro kakor margarina. Najboljsa
preizkuinja je tale: kodfek surovega
masla raztopite na ognju. Pristno
surovo maslo se bo brez prasketa-
nja in skropljenja stopilo in rjavo
pobarvalo, Ponarejeno surove maslo
pa praskela, ker izlo¢uje vodo. Stop-

ljeno surove maslo ima, ¢ée je prist-
no, le malo odsedka, med tem ko ga
& v ponarejenem veliko; le-to ima
ludi molne barve. Ce je surovemu
maslu dosti vode primesane, se [bodo
pri najmanjsem pritisku pokazale
vodne kapljice. AL

cesen v zdravilstvu

V narodnem zdravilstvu igra Ce-
sen zelo vazno vlogo. Posebno pri
poapnenju zil ima veliko zdraviino
moc, Zalo ne bo odved, ¢e izpregovo-
rimo tudi o njem nekaj besed.

Najprej vam bomo povedali, kaj
mislijo zdravniki o tej rastlini, ki
spada sicer po rasti v wvrsto lilij,
med tem Ko je njegov vonj vse prej
ko prijeten...

Medicina rabi ¢esen v mmogih pri-
merih: tako na primer pri nekaterih
¢revesnih boleznih, posebno pri kro-
niénem ¢revesnem katarju, ki se ka-
Ze v napenjanju trebuha, slabi pre-
bavi in zaprtju. Tudi pri akutnih
¢revesnih katarjih, ki se pokazejo po
driski, se je ¢esen prav dobro ob-
nesel.

Medicina in narodno zdravilstvo
uporabljata ¢esen tudi pri glistah, ki
se vgnezdijo v ¢revesje. Kdor jé ce-
sen, Ibo z njim dostikrat odpravil tra-
kuljo, Pri otrogkih glistah, ki so ¢i-
sto majecene in povzrofajo neprijet-
no srbenje na izhodu é&revesja, po-
maga klistiranje s ¢esnom. Seveda je
treba desen namedti in njegovo vo-
do vbrizgati. (Pri tej priliki naj po-
vemo, da imajo danes zdravniki e
dosti ucinkovitejsih sredstev zoper
gliste, kakor je &esen. Pri takem
zdravljenju se je treba vrhu tega
ozirati tudi na starost bolnika.)

Najbolj pa je zaslovel &esen med
ljudstvom pri zdravljenju pcapne-
nja Zil. Najprej so delali poizkuse na
zivalih in pokazalo se je, da ¢esen
zmanjia krvni pritisk. Isto so poka-
zali poizkusi na ljudeh. Kor ima de-
sen neprijetno lastnost, da pusti duh
v ustih, se je moderna farmacevtska
industrija trudila, da bi na kak na-
¢in odpravila ta duh, ne da bi pri
tem vzela ¢esnu zdravilno mod; to
se ji je tudi posredilo. Tako uporab-
ljajo danes ¢esen skoraj pri vseh
zdravilih za ¢revesje in poapnenje
zil. Staro ljudsko zdravilo si je tako
pridobilo ¢astno mesto v moderni
medicini. N

. érozni doiivija]i mlat.:lnt.am

Zene

Stragno presenecenje je dozivela
héerka nekega velelrgovea iz Bulka-
reste, ki se je bila iz ljubezni poro-
¢ila. Zarocenee si je znal s fanlastic-
nimi pravljicami o svojem ogrom-
nem bogastvu pridobili zaupanje in
privoljenje starsev. Z velikimi slav-
nostmi se je vrila poroka, nakar
se je mladi par odpoljal v Pariz na
porocéno potovanje. Ko sta nekaj daoi
v greci prezivela, je menil moz, da
mora predstaviti mladi Zeni nekaj
svojih znancev. Na dolofenem sestan-
ku ji je res predstavil mladega, ele-
gantnega gospoda. Drugi dan je spo-
znala spel drugega in tako se je po-
Casi seznanila s kakimi desetimi go-
spodi kot dobrimi moZevimi znanci.

Neki veter je 3el moz z doma, ¢od
da ima %o opravka v mestu. Kmalu
PO njegovem odhodu je pridel eden
izmed njegovih znancev k mladi Zeni
na obisk. Toda kmalu je postal tako
vsiljiv in predrzen, da mu je mlada
Zena pokazala vrata. Za njim je pri-
sel drugi znanee in ko je le-leun

spodila, Se trelji. Ta se je zaradi nje-
ne nedostopnosti  zacel razburjati,
ces da mozu njeno vedenje gotovo
ne bo vsec. Tako je Zena naposled
izvedela, da se je porotila s trgov-
cem z dekleti, ki jo je bil samo zato
vzel, da bi mu s svojim telesom slu-
zila denar,

V neizmerni grozi je mlada #ena
zbezala od moZza in se vrnila k slar-
Sem, ne da bi jim povedala pravi
vzrok svojega bega. Ko pa je prisel
moz ¢ez nekaj tednov po njo, jo iz-
dala slarsem strasno  resnico.
Take je nastal najprej prepir, potem
pa pretep, ki se je kontal s tem,
da je moz ustrelil brata svoje Zene,
Nalo je pobegnil. Sele te dni se je
policiji posredilo, da ga je prijela.

*

* Zvesti koder
Napisal A. Rose

VS0

Na Angleskem je zivel proti konen
osemnajstega stoletja neki Francoz,
ki je zivel zelo razkosno, ne da bi
bilo videti, da je bogal. Vsi so pre-
misljali, kako je to mogote, marsikaj

s0 o njem govorili, toda resnice ni
mogel nihée dognali.

Nihée je Se ni dognal — tedaj pa
ie Francoz nenadoma umrl in nje-
govega zvestega psa kodra, ki ga je
varoval kakor svoje oko, je vzel nje-
gov gospodar. Skrbel je zanj in kma-
u je na svoje veliko zatudenje opa-
zil, da je koder zelo hvaleina Zival...

Nekega dne je namre¢ prinesel
domov veé zlatnikov. Gospodar se
je ¢udil, kje jih je mogel dobiti, Cez
nekaj dni je prinesel nove. Ko se je
to ponovilo Se tretjic in Zetrtic, je
zatel gledali, kam pes zahaja. Neke-
ga dne je skrivnost odkril...

Takrat je bilo na Angleskem v
navadi, da so menjalei spravljali ko-
van denar v kosarice, ki so jih skri-
vali pod mizo. 1z njih je pobiral pes
zlatnike, ki jih je lo¢il od drugega
denarja, kakor prasi¢ gomoljike od
drugih gob. Te obrti ga je naudil
njegov umrli gospodar, Sprva je ho-
dil najbrz z njim po menjalnicah,
pozneje pa jih je pes obiskoval sam.
Kdo bi bil mogel nedolZznega kodra
dolzite tatvine?

Pri novem »redniku< pa se mu to
ni obneslo, ker je bil bolj tanko-
vesten in je psa naznanil sodistu.

To je zapetatilo kodrovo Zivljenje.
Oblastva so sklenila, da je treba po-
tuhnjenega tatu namestu mrtvega go-
spodarja obesiti na vislice. In tako
se je tudi zgodilo.

E'a

Kako so se ose mascevale

Na bolonjski ravnini so dobili pred
kratkim nekega pogreSanega delavea
mrtvega pod kupom listja in vej.
Strasne otekline na njegovem obrazu
in cel roj os, ki so letale okoli nje-
ga, vse lo je jasno kazalo, kaj je
vzrok njegovi smrti.

Moz je Sel zgodaj na delo, da bi
prekopal polje. Med brazdami pa je
zasledil skrito osje gnezdo. Ose so
se zagnale vanj. Najprej se je skusal
braniti, potem pa je zbeZal. Toda ose
ga niso pustile, dokler se ni zgrudil
od bolecin nezavesten na tla. Padel
je med listje, toda ose so ga kmalu
odkrile in pikale tako dolgo, dokler
ni bil mrtev.
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Slepota od snega

V ¢asu ko se pricenja smucanje,
je pac polrebno, da se pogovorini
tudi o nevarnostih pri tem sportu.
V visokih gorah ne c¢aka smucarjev
samo veselle in razigranost, temvec
tudi marsikatera nesreca. Smucanje
je prav gotovo najboljsa telovadba,
Ki krepi telo in-osvezuje duha. Vsak
smucar, ki pojde visoko v gore, pa
mora tudi vedeti, kaksne nepricako-
vane nevarnosli tam nanj preze.

Znano je, da obole ljudje na viso-
kih planinah na razlicnih voeltjih,
posebno na vnetju of¢i. Vsak smucar
se boji obolenja, ki ga imenujemo
slepota od snega. Vzrok za to obo-
lenje je v wvplivu ullravijolicastih
solnénih zarkov, ki je v redkem vi-
ginskem zraku seveda vedji, kakor
v dolini. Soléni zarki prodirajo sko-
zi redki in ¢isti zrak skora] neovi-
rano. Na visokih planinah pa podvo-
je utinek ultravijolicastih Zarkov
razsezna snezisSca, ki odbijajo Zarke
kakor zrealo. Ze wpliv direktnih
solénih Zarkov na nezne koZne plasti
ie mocan, se vec¢ji je pa vpliv Zzar-
kov, ki se odbijajo od snezis¢. Pri-
ko huda, da se vname koza, a Se
mnogo bolj drazi ofi. Posledica te
pripeke je vnetje vek, ofi se solze
in ne prenasajo vet svellobe, veke
same se pa kréevito strnejo. Zgodi
se tudi, da priéne pesati zaradi la-
kih vnetij vid, ker vplivajo ultravijo-
licasti Zarki tudi na mreZico ocesa,
ki zaznava svetlobo. Vanjo se stekajo

najobéutljivejdi vrsicki vidnega Zivea. 1=

Bolniki vidijo zelo slabo in ne more-
jo pri dnevni svetlobi odpreli oéi.
Na odéeh opazimo temne ali krvavo-
rde¢e madeze, ki so nastali od uciin-
ka zarkov.

Kako neprijetno mora to biti za
smucarja, ki je na turi! Posledice
obolenja trajajo pa Se delj ¢asa po
povratku in marsikdo zaradi tega ne
more opravljati svoje sluzbe. Bolnik
mora predvsem ostati v temac¢nih so-
bah, ker ne prenese dnevne svetlo-
be. Zdraviti se mora s polaganjem
toplih mokrih obkladkov na razbo-
lele oci. Slepota od snega je ozdrav-
ljiva in ne pusti posledic, ¢e gre baol-
nik o pravem ¢asu k zdravniku.

Vsak sportnik naj bi Se o pravem
casu prepreéil vpliv solnénih zarkov
na ofi. Pomaga si lahko z varnostni-
mi nao¢niki, ki jih seveda ne sme

natakniti Sele takrat, kadar ga ze
o¢i peko. Brez varnostnih naoénikov
ne bi smel noben sportnik hoditi po
nikih. Naoc¢niki naj bodo zeleni ali
sivi, ker samo taki odvrnejo dovolj
ultravijolicastih zarkov od o¢i. Na-
prodaj imajo optiki tudi posebne na-
oénike proti ultravijolicastim Zar-
kom. .

r——

_ Nove kniige

Conan Doyle: Boj v megli (Baskervill-
ski pes). Kriminalni roman, Poslovenil

Boris Rihlersi¢, Zalozila »Nova doba«,
Celje. Str. 166, mehko vez. Din 19—,

Kdor je kdaj »poZirale Sherlocka Hol-
mesa, bo tudi to povest istega pisca z
napetostjo bral,

Miran Jare: Novo mesto. Zalozila Jugo-
slovanska knjigarna, Ljubljana. Str. 183,
v platno vez. z ovilkom in karlonom.
Cena Din 55. — Povest iz dolenjske me-
tropole v okusni opremi. Delo krasi od-
litno zadet Jakéev portret avioria.

- o i A
Blesieiilasje in zobje

Zadnji »klic mode¢ so blesc¢eci
lasje. Njih izumitelj je neki Anglez.
Lase jo treba zmocili in polresti s
posebnim, s fosforjem prepariranim
prahom. Ko se lasje posuse se zalno
bles¢ati. Barvo si vsaka dama lahko
sama izbere.. Prah za blesc¢anje do-
bis v poljubnih barvah. Tako si lah-
ko k wvsaki plesni obleki primerno
izpremenis blesk svojih las.

Druga novost so roznali lasje, ki
so izpodrinili platinasto in rdeco
barvo. Na frizerski razstavi v Londo-
nu so se prvié pokazali roznati lasje,
ki podértavajo neino belo polt. K
roznatim lasem pray dobre pristoji
obleka roznate barve., K tej norosti
se je pridruzila fe druga: blesceci
zobje. Neki dentist je izumil prah za
umivanje zob, ki ima lo lastnost, da
se zobje v temi blesdijo.

In zdaj naj Se kdo rece, da Zivimo
v slabih ¢asih ... b

Ho pridete v iano
AT

. Kifer. drofia 2 0. 2., vinaria

v nebotitniku, Ljubljana

S tem nam nudite moZnost, da Vas pri-

ste pili najboljSe vino in jedli skrbno

dobimo za stalnega gosta, Ko zapustite
na$ lokal bodete sami sebi priznali, da

pripravijeno zakusko za mali denar.
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svinec, cink,
A ¢in, aluminij, baker,
Shay cinkova plocevina, svin-
Sena plodevina, pocinkana
7elezna plodevina (izdelek Cin-
karne, d. d., Celje), Zveplenokisla
glina, aluminijev hidrat, bakrena galica,

cinkov prah, katran, stare kovine, kovinasti

ostanki, rude vseh vrst
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Brzojavni ‘naslov: Rude
Telefon interurban 2727
Telefon krajevni 2827
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Ako Vam
nas list ugajal

ga pokaZite svojim prija-
teljem in ga podljite kot
tiskovino svojim sorod-
nikom v Francijo, Nem-
¢ijo, Ameriko in drugam

DNEVNO SVEZE.
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Kupujte domaie izdelke

iugoslovanske tvornice
R e R SRR T )

Dr. A. Qetkerja

Lahlad v lu.:l.lt:u

IMES ZA SARTELJ | )

T e o O

Sartelj!

ZmeSaj] 12 dkg surovega
masla s 3 rumenjaki, dodaj 1
zavoj Dr. Oetkerjeve zmesi za
Sartelj. '/, litra mleka in &vrst
sneg 3 beljakov. Testo naj gosto
teée z zlice, Peci ga v dobro
nama&fenem modlu pri srednji
vrodini.

Dr. Oetkerjeve

gpecijalitete se dobijo v vseh
§pecerijskih in delikatesnih trgo-
vinah.

Dr. Octker, Maribor
[ L B A A RS

Spoline bolezni,

sifilis, kapavica,
Zivega srebra in salvarzana.

beli tok so ozdravljive brez strupenih vbrizdavanj, brez
Tiso&i ¥en in moZ enodudno hvalijo svoje

ozdravlienje (trajno) na priroden nadin s preparatom . VIGI-TABL* brez

motenj v izvrievanju poklica. Sijajna priznanja. e
FABL" uéinkuje zajamdéeno, sigurno in prav hitro. U&inki so naravnost

presenctljivi. Prof. Herry se

bl d ¢ povsem ne
Cporatijanie je zlgii ;?jgi—?({)oskus:m posiljka Din 90
laboratof AIDE, Praga-Vinogradi,

za stare sluleje
le HAVELKOVA Phurm,

je o njih
Skodljivo. Cena Din 120'—, posebno

Tisoce zahval, ,,VIGI-
izrazil, da . delaio prave &udeZe'.

. Posilja diskrerno

Slezskd 116-T. R. 801. Poit. predal 28. C. S, R.

lzdaja z¢ konzorcij »DruZinskega tednika< K. Bratuda, wovivar, urejuje in

za liskarno odgovarja O.

odgovarja H. Kern, novinar; tiska

Mihdlek, vai v Ljubljanl.

tiskarna

Merkur d. d v Ljubljani;



